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EN  Important Safeguards

Read these instructions carefully and retain them for future 
use. If this product is passed to a third party, then these 
instructions must be included.

 CAUTION  
	» Avoid looking directly into the sensor.
	» Use with caution. This product must be handled by an adult.

  Symbols Explanation 

Direct current (DC)

Battery Warnings

 DANGER  Risk of explosion!

Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

NOTICE  2 AAA batteries required (included).

	» Always insert batteries correctly with regard to polarity  
(+ and –) marked on the battery and the equipment. Batteries 
which are incorrectly placed into equipment may be short-
circuited, or charged. This can result in a rapid temperature rise 
causing venting, leakage and explosion and may cause personal 
injury.

	» Do not short-circuit batteries. When the positive (+) and negative 
(–) terminals of a battery are in electrical contact with each other, 
the battery becomes short-circuited. For example loose batteries 
in a pocket with keys or coins, can be short-circuited. This can 
result in venting, leakage, explosion, fire and personal injury.

	» Keep batteries out of the reach of children.
	» Do not charge batteries. Attempting to charge a non-

rechargeable (primary) battery can cause internal gas and/or 
heat generation resulting in leakage, venting, explosion, fire and 
personal injury.

	» Do not force discharge batteries. When batteries are force 
discharged by means of an external power source, the voltage of 
the battery will be forced below its design capability and gases will 
be generated inside the battery. This can result in leakage, venting, 
explosion, fire and personal injury.

	» Do not mix old and new batteries or batteries of different 
types or brands. When replacing batteries, replace all of them 
at the same time with new batteries of the same brand and type. 
When batteries of different brand or type are used together, or 
new and old batteries are used together, some batteries may 
be over-discharged due to a difference of voltage or capacity. 
This can result in venting, leakage and explosion and may cause 
personal injury.

	» Exhausted batteries should be immediately removed from 
equipment and properly disposed of. When discharged batteries 
are kept in the equipment for a long time, electrolyte leakage can 
occur causing damage to the equipment and/or personal injury.

	» Do not expose batteries to heat. When a battery is exposed 
to heat, venting, leakage and explosion may occur and cause 
personal injury.

	» Do not weld or solder directly to batteries. The heat from 
welding or soldering directly to a battery may cause internal 
short-circuiting resulting in venting, leakage and explosion and 
may cause personal injury.

	» Do not dismantle batteries. When a battery is dismantled or taken 
apart, contact with the components can be harmful and can cause 
personal injury or fire.

	» Do not deform batteries. Batteries should not be crushed, 
punctured, or otherwise mutilated. Such abuse can cause leakage, 
venting, explosion or fire, and can cause personal injury.

	» Do not dispose of batteries in fire. When batteries are disposed 
of in fire, the heat build-up can cause explosion and/or fire and 
personal injury. Do not incinerate batteries except for approved 
disposal in a controlled incinerator.

	» Do not allow children to replace batteries without adult 
supervision.

	» Do not encapsulate and/or modify batteries. Encapsulation, 
or any other modification to a battery, may result in blockage 
of the pressure relief vent mechanism(s) and/or prevent 
removal of hydrogen gas generated in the batteries. This may 
lead to explosion and personal injury. Advice from the battery 
manufacturer should be sought if it is considered necessary to 
make any modification.

	» Store unused batteries in their original packaging away from 
metal objects. If already unpacked, do not mix or jumble 
batteries. Unpacked batteries could get jumbled or get mixed 
with metal objects such as keys, coins, etc. This can cause battery 
short-circuiting which can result in leakage, venting, explosion or 
fire, and personal injury. One of the best ways to prevent this from 
happening is to store unused batteries in their original packaging.

	» Remove batteries from equipment if it is not to be used for an 
extended period of time unless it is for emergency purposes. It is 
advantageous to remove batteries immediately from equipment 
which has ceased to function satisfactorily, or when a long period 
of disuse is anticipated (e.g. portable lighting, toys). Although 
most batteries on the market today are provided with protective 
jackets or other means to contain leakage, a battery that has been 
partially or completely exhausted may be more prone to leak than 
one that is unused.

Specific instructions for United States:
	» When used correctly, primary batteries provide a safe and 

dependable source of portable power. However, misuse or abuse 
may result in leakage, fire, or rupture.

	» Always take care to install your batteries correctly observing the 
“+” and “-” marks on the battery and the device. Batteries that are 
incorrectly placed into some equipment may be short-circuited, 
or charged. This can result in a rapid temperature rise causing 
venting, leakage, rupture and personal injury.

	» Always replace the whole set of batteries at one time, taking 
care not to mix old and new ones or batteries of different types. 
When batteries of different brand or type are used together, or 
new and old batteries are used together, some batteries may 
be over-discharged due to a difference of voltage or capacity. 
This can result in venting, leakage, and rupture and may cause 
personal injury.

	» Store unused batteries in their original packaging and away from 
metal objects. Unpacked batteries could be jumbled or get mixed 
with metal objects. This can cause battery short-circuiting which 
may result in venting, leakage and rupture and personal injury; 
one of the best ways to avoid this happening is to store unused 
batteries in their original packaging.

	» Remove discharged batteries from equipment promptly to avoid 
possible damage from leakage. When discharged batteries are 
kept in the equipment for a long time, electrolyte leakage may 
occur causing damage to the appliance and/or personal injury.

	» Never dispose of batteries in fire. When batteries are disposed of 
in fire, the heat build-up may cause rupture and personal injury. 
Do not incinerate batteries except for approved disposal in a 
controlled incinerator.

	» Never attempt to recharge primary batteries. Attempting to 
charge a non-rechargeable (primary) battery may cause internal 
gas and/or heat generation resulting in venting, leakage, rupture 
and personal injury.

	» Never short circuit batteries as this may lead to high 
temperatures, leakage, or rupture. When the positive (+) and 
negative (–) terminals of a battery are in electrical contact with 
each other, the battery becomes short-circuited. This may result 
in venting, leakage, rupture and personal injury.

	» Never heat batteries in order to revive them. When a battery is 
exposed to heat, venting, leakage and rupture may occur and 
cause personal injury.

	» Remember to switch off devices after use. A battery that has been 
partially or completely exhausted may be more prone to leak than 
one that is unused.

	» Never attempt to disassemble, crush, puncture or open batteries. 
Such abuse may result in venting, leakage, and rupture, and cause 
personal injury.

	» Keep batteries out of the reach of children, especially small 
batteries that could be easily ingested.

	» Immediately seek medical attention if a cell or battery has been 
swallowed. Also, contact your local poison control center.

Instructions for Use
	» Always purchase the correct size and grade of battery most 

suitable for the intended use.
	» Replace all batteries of a set at the same time.
	» Clean the battery contacts and also those of the device prior to 

battery installation.
	» Ensure the batteries are installed correctly with regard to polarity 

(+ and −).
	» Remove batteries from appliance that is not to be used for an 

extended period of time.
	» Remove used batteries promptly.

Product Description
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A Left button E Sensor

B Right button F Battery cover

C Scroll wheel G Nano receiver storage

D ON/OFF switch

Before First Use

 DANGER  Risk of suffocation!
Keep all packaging materials away from children and pets.

	» Remove all the packing materials.
	» Check the product for transport damages.

Installing/replacing batteries
1.	 Open the battery cover (Fig. 1).
2.	 Take out the used batteries and replace with new batteries (Fig. 2). 

Observe the correct polarity (+ and -). 
3.	 Close the battery cover (Fig. 2).

Pairing the mouse
1.	 Take out the nano receiver located in the packaging box (Fig. 3).
2.	 Connect the nano receiver to the computer (Fig. 4). Set the ON/OFF 

switch to ON (Fig. 4).

NOTICE  The nano receiver automatically pairs with 
the product. If the connection fails or is interrupted, switch the 
product off and reconnect the nano receiver.

Operation
	» Left button (A): Left click function according to your computer 

system settings.
	» Right button (B): Right click function according to your computer 

system settings.
	» Scroll wheel (C): Rotate the scroll wheel to scroll up or down on 

the computer screen. Click function according to your computer 
system settings.

	» ON/OFF switch (D): Use the ON/OFF switch to switch the mouse 
on and off.

NOTICE  The product does not work on glass surfaces.

Cleaning and Maintenance

NOTICE  During cleaning do not immerse the product in 
water or other liquids. Never hold the product under running 
water.

Cleaning
	» To clean the product, wipe with a soft, slightly moist cloth. 
	» Never use corrosive detergents, wire brushes, abrasive scourers, 

metal or sharp utensils to clean the product.

Storage
	» Store the product in its original packaging in a dry area. Keep away 

from children and pets.
	» The nano receiver can be stored in the nano receiver storage (G) 

under the battery cover (F).

�FCC – Supplier’s Declaration of Conformity

Unique Identifier

B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, 
B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, 
B01MZZR0PV, B01NADN0Q1  -  
Wireless Mouse

Responsible Party Amazon.com Services LLC.

U.S. Contact Information 410 Terry Ave N. Seattle, 
WA 98109 USA

Telephone Number (206) 266-1000

FCC Compliance Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
(1)	� this device may not cause harmful interference, and
(2)	� this device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.

 CAUTION  

Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment.

FCC Interference Statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures:

	» Reorient or relocate the receiving antenna.
	» Increase the separation between the equipment and receiver.
	» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from 

that to which the receiver is connected.
	» Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth 
for an uncontrolled environment and complies with ISED Canada 
RSS-102 exposure limits for the general public.

Canada IC Notice ﻿
	» This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) 

that comply with Innovation, Science and Economic Development 
Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the 
following two conditions:

	 (1)     �this device may not cause interference, and 
	 (2)    �this device must accept any interference, including 

interference that may cause undesired operation of the 
device.

	» This equipment complies with Industry Canada radiation exposure 
limits set forth for an uncontrolled environment.

	» This Class B digital apparatus complies with Canadian CAN ICES(B) / 
NMB(B) standard.

Simplified EU Declaration of Conformity ﻿
	» Hereby, Amazon EU Sarl declares that the radio equipment 

type B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1 is in 
compliance with Directive 2014/53/EU.

	» The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address:  
https://www.amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

Disposal (for Europe only)
The Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) 
laws aim to minimise the impact of electrical and 
electronic goods on the environment and human 
health, by increasing re-use and recycling and by 
reducing the amount of WEEE going to landfill. The 

symbol on this product or its packaging signifies that this product 
must be disposed separately from ordinary household wastes at its 
end of life. Be aware that this is your responsibility to dispose of 
electronic equipment at recycling centres in order to conserve 
natural resources. Each country should have its collection centres for 
electrical and electronic equipment recycling. For information about 
your recycling drop off area, please contact your related electrical 
and electronic equipment waste management authority, your local 
city office, or your household waste disposal service.

Battery Disposal ﻿

Do not dispose of used batteries with your household 
waste. Take them to an appropriate disposal/
collection site. ﻿

To learn more about recycling batteries, visit:  
call2recycle.org/what-can-i-recycle

Specifications

Power supply 3V (2 x AAA/LR03 battery)

OS compatibility Windows 7/8/8.1/10/11

Transmission power 4dbm

Frequency band 2405GHz~2474GHz

�Feedback and Help ﻿
We would love to hear your feedback. Please consider leaving a rating 
and review through your purchase orders. If you need help with your 
product, log in to your account and navigate to the customer service / 
contact us page.

FR  Mesures de sécurité importantes
Lisez attentivement ces instructions et conservez-les pour 
une utilisation future. Si ce produit est transmis à un tiers, ces 
instructions doivent être incluses.

 MISE EN GARDE  
	» Évitez de regarder directement à l’intérieur du capteur.
	» Utilisez ce produit avec prudence. Ce produit doit être 

manipulé par un adulte.

Explication des symboles

Courant continu (CC)

Avertissements relatifs aux piles

 DANGER  Risque d’explosion !

Risque d’explosion si les piles sont remplacées par un modèle 
inadapté.

AVIS  2 pile AAA requises (incluses).

	» Insérez toujours les piles conformément à la polarité (+ et –) 
indiquée sur l’emballage et sur l’équipement. Des piles mal 
positionnées placées dans les appareils peuvent être court-
circuitées ou se charger. Cela peut entraîner une élévation rapide 
de la température et entraîner des risques de dégazage, de fuite, 
d’explosion et de blessures corporelles.

	» Ne pas court-circuiter les piles. Lorsque les bornes positive (+) 
et négative (–) d’une pile sont en contact électrique l’une avec 
l’autre, la pile est alors en court-circuit. Ainsi, des piles gardées en 
poche avec des clés ou des pièces de monnaie peuvent être mises 
en court-circuit. Cela peut causer un dégazage, une fuite, une 
explosion, un incendie ou des blessures.

	» Il convient de garder les piles hors de portée des enfants.
	» Ne pas recharger les piles. Toute tentative de chargement d’une 

pile non rechargeable (primaire) peut générer du gaz et/ou une 
élévation de la température à l’intérieur, entraînant des risques de 
fuite, de dégazage, d’explosion, d’incendie et de blessures.

	» Ne pas forcer le déchargement des piles. Lorsqu’une pile est 
déchargée de manière forcée au moyen d’une source d’énergie 
externe, la tension de la pile est ramenée en dessous de sa 
capacité nominale et des gaz sont générés à l’intérieur de la 
pile. Cela peut causer une fuite, un dégazage, une explosion, un 
incendie ou des blessures.

	» Ne pas mélanger les piles usagées avec les piles neuves, ou les 
piles de types différents ou de différentes marques. Lorsque 
vous remplacez les piles, remplacez-les toutes simultanément 
par des piles neuves de même marque et de même type. Lorsque 
des piles de marques ou de types différents sont utilisées 
ensemble, ou que des piles neuves et anciennes sont utilisées 
ensemble, certaines piles peuvent se décharger trop rapidement 
en raison d’une différence de tension ou de puissance. Cela peut 
entraîner des risques de dégazage, de fuite et d’explosion, voire de 
blessures corporelles.

	» Les piles usées doivent être immédiatement retirées de 
l’appareil, puis mises au rebut de façon adéquate. Lorsque des 
piles déchargées sont conservées longtemps dans l’équipement, 
une fuite d’électrolyte peut se produire et causer des dommages 
à l’équipement et/ou causer des blessures.

	» N’exposez pas les piles à la chaleur. Lorsqu’une pile est exposée 
à la chaleur, des risques de dégazage, de fuite et d’explosion 
peuvent se produire et entraîner des blessures corporelles.

	» Ne soudez ni ne raccordez rien directement aux piles. La 
chaleur dégagée par le des opérations de soudage ou de brasage 
directement sur une pile peut provoquer un court-circuit interne 
entraînant un dégazage, une fuite et une explosion, et peut 
occasionner des blessures corporelles.

	» Ne démontez pas les piles. Lorsqu’une pile est démontée ou 
désassemblée, tout contact avec les composants peut être 
dangereux et occasionner des blessures ou un incendie.

	» Ne déformez pas les piles. Les piles ne doivent pas être 
écrasées, perforées ou détériorées de toute autre façon. Un 
tel manquement peut provoquer une fuite, un dégazage, une 
explosion ou un incendie et peut entraîner des blessures.

	» Ne pas jeter de piles au feu. En cas d’incinération de piles, 
l’accumulation de chaleur peut entraîner des risques d’explosion, 
d’incendie et/ou de blessures. N’incinérez pas les piles, excepté 
pour les éliminer dans un incinérateur adapté.

	» Ne laissez aucun enfant remplacer les piles sans la surveillance 
d’un adulte.

	» N’encapsulez pas ni ne modifiez les piles. L’encapsulation, ou 
toute autre modification d’une pile, peut entraîner le blocage 
du ou des mécanismes de décompression et/ou empêcher 
l’élimination de l’hydrogène gazeux généré dans les piles. Cela 
peut entraîner une explosion et des blessures. Il convient de 
demander l’avis du fabricant de la pile si l’on estime qu’il est 
nécessaire de procéder à une modification.

	» Rangez les piles neuves dans leur emballage d’origine, à l’écart 
des objets métalliques. Si elles sont déjà déballées, ne pas 
mélanger les piles. Les piles non conditionnées peuvent entrer en 
contact avec des objets métalliques tels que des clés, des pièces 
de monnaie, etc. Cela peut occasionner un court-circuit de la pile, 
ce qui peut entraîner une fuite, un dégazage, une explosion ou un 
incendie, et des blessures corporelles. L’un des meilleurs moyens 
d’éviter cette situation est de conserver les piles non utilisées 
dans leur emballage d’origine.

	» Retirez les piles de l’appareil en cas de non-utilisation prolongée, 
sauf s’il est destiné à être utilisé en cas d’urgence. Il est 
préférable de retirer immédiatement les piles des équipements 
qui ne fonctionnent plus de manière satisfaisante, ou lorsque 
l’on prévoit une longue période de non-utilisation (comme les 
éclairages portatifs, les jouets). Bien que la plupart des piles 
commercialisées aujourd’hui soient munies de gaines de 
protection ou d’autres moyens de contenir les fuites, une pile 
partiellement ou totalement épuisée peut être plus susceptible de 
fuir qu’une pile inutilisée.

Consignes d’utilisation
	» Achetez toujours la taille et la catégorie de pile qui conviennent le 

mieux à l’utilisation prévue.
	» Remplacez tout le jeu de piles en même temps.
	» Nettoyez les contacts de la pile ainsi que ceux de l’appareil avant 

d’insérer la pile.
	» Assurez-vous que la polarité (+ et −) des piles est respectée.
	» Retirez les piles de l’appareil lorsqu’il reste non utilisé pendant une 

période prolongée.
	» Enlevez sans délai les piles usagées.

Description du Produit
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A Bouton de gauche E Capteur

B Bouton de droite F Couvercle des piles

C Molette de défilement G Rangement du  
nano-récepteur

D Interrupteur ON/OFF 
(Marche/Arrêt)

Avant la Première Utilisation

 DANGER  Risque d’étouffement !

Gardez tous les matériaux d’emballage hors de portée des 
enfants et des animaux de compagnie.

	» Retirez tous les matériaux d’emballage.
	» Vérifiez l’état du produit afin de déceler des dommages éventuels 

dus au transport.

Installation/remplacement des piles
1.	 Ouvrez le couvercle des piles (Fig. 1)
2.	 Retirez les piles usées et remplacez-les par des piles neuves (Fig. 2). 

Respectez la polarité adéquate (+ et -). 
3.	 Fermez le couvercle des piles (Fig. 2.)

Jumelage de la souris
1.	 Retirez le nano-récepteur situé dans la boîte (Fig. 3).
2.	 Connectez le nano-récepteur à l’ordinateur (Fig. 4). Réglez 

l’interrupteur de marche/arrêt (ON/OFF) sur ON (Fig. 4).

AVIS  Le nanorécepteur s'apparie automatiquement 
avec le produit. Si la connexion échoue ou est interrompue, 
éteignez le produit et connectez à nouveau le nanorécepteur.

Fonctionnement
	» Bouton de gauche (A) : Fonction de clic gauche en fonction des 

paramètres du système de votre ordinateur.
	» Bouton de droite (B) : Fonction de clic droit en fonction des 

paramètres du système de votre ordinateur.

	» Molette de défilement (C) : Faites tourner la molette de défilement 
pour faire défiler l’écran de l’ordinateur vers le haut ou le bas. 
Fonction du clic en fonction des paramètres du système de votre 
ordinateur.

	» Interrupteur ON/OFF (D) : Utilisez le commutateur ON/OFF pour 
mettre la souris sous et hors tension.

AVIS  Le produit ne fonctionne pas sur les surfaces en 
verre.

Nettoyage et Entretien

AVIS  Pendant le nettoyage, ne pas plonger le produit 
dans l’eau ni dans tout autre liquide. N’exposez jamais le produit 
à l’eau courante.

Nettoyage
	» Nettoyez le produit en passant un chiffon doux et légèrement humide. 
	» Ne jamais utiliser de détergents corrosifs, de brosses métalliques, 

de lavettes abrasives ou d’ustensiles tranchants ou en métal pour 
nettoyer le produit.

Rangement
	» Rangez le produit dans son emballage d’origine dans un endroit 

sec. À tenir éloigné des enfants et des animaux domestiques.
	» Le nano-récepteur peut être rangé dans le compartiment de 

rangement du nano-récepteur (G) sous le couvercle des piles (F).

FCC – Déclaration de conformité du fournisseur

Identifiant Unique
B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, 
B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, B01N27QVP7, 
B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1  
- Souris sans Fil

Partie responsable Amazon.com Services LLC.

Informations de 
contact pour les 
États-Unis

410 Terry Ave N. Seattle, WA 98109 USA

Numéro de téléphone (206) 266-1000

�Déclaration de conformité de la FCC
Cet appareil est conforme à la partie 15 des Règlements de la FCC. Son 
fonctionnement est assujetti aux deux conditions suivantes :
(1)	� cet appareil ne doit pas causer d’interférence préjudiciable, et
(2)	� cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris 

toute interférence susceptible d’entraîner un fonctionnement 
indésirable.

 MISE EN GARDE  

Les modifications ou changements qui ne sont pas expressément 
approuvés par la partie responsable de la conformité peuvent 
annuler la capacité de l’utilisateur à utiliser l’équipement.

�Déclaration sur les interférences de la FCC
Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites d’un 
appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des 
Règles de la FCC. Ces limites sont conçues pour offrir une protection 
raisonnable contre les interférences préjudiciables dans une 
installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut 
émettre de l’énergie de radiofréquence et, s’il n’est pas installé 
et utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des 
interférences préjudiciables aux communications radio. Cependant, 
il n’y a aucune garantie que les interférences ne se produiront pas 
dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des 
interférences préjudiciables à la réception radio ou télévisuelle, ce 
qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’équipement, 
l’utilisateur est invité à essayer de corriger les interférences en 
appliquant une ou plusieurs des mesures suivantes :

	» Réorienter ou déplacer l’antenne de réception.
	» Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
	» Brancher l’équipement sur une prise d’un circuit différent de celui 

auquel le récepteur est branché.
	» Consulter le détaillant ou un technicien expérimenté en radio/

télévision pour obtenir de l’aide.
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux 
rayonnements fixées par la FCC établies pour un environnement non 
contrôlé et est conforme aux limites d’exposition RSS-102 de l’ISDE du 
Canada pour le grand public.

Avis d’Industrie Canada (IC)
	» Cet appareil contient des émetteurs et récepteurs exempts 

de licence qui sont conformes aux normes RSS applicables 
aux appareils exempts de licence d’Innovation, Science et 
Développement économique Canada. Son fonctionnement est 
assujetti aux deux conditions suivantes :

	 (1)     �cet appareil ne doit pas produire d’interférences, et
	 (2)    �cet appareil doit accepter les interférences, y compris 

les interférences susceptibles de compromettre le 
fonctionnement de l’appareil.

	» Cet équipement est conforme aux limites d’exposition 
aux rayonnements établies par Industrie Canada pour un 
environnement non contrôlé.

	» Cet appareil numérique de Classe B est conforme à la norme 
canadienne CAN ICES(B) / NMB(B).

�Déclaration UE de conformité simplifiée
	» Par la présente, Amazon EU SARL déclare que l’équipement radio 

de type B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1 est 
conforme à la Directive 2014/53/UE.

	» Le texte intégral de la déclaration de conformité pour l’UE est 
disponible à l’adresse Internet suivante :  
https://www.amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

�Mise au rebut (pour l’Europe seulement)
Les lois sur les déchets d’équipements électriques et 
électroniques (DEEE) visent à réduire au minimum 
l’incidence des produits électriques et électroniques 
sur l’environnement et la santé humaine en 
augmentant la réutilisation et le recyclage et en 

réduisant la quantité de DEEE mis en décharge. La présence du 
symbole apposé sur ce produit ou sur son emballage indique que ce 
produit doit être mis au rebut séparément des déchets ménagers 
ordinaires à la fin de sa vie utile. Il vous incombe de mettre au rebut 
les équipements électroniques dans des centres de recyclage afin de 
préserver les ressources naturelles. Chaque pays doit disposer de 
ses propres centres de collecte pour le recyclage des équipements 
électriques et électroniques. Pour obtenir des renseignements sur 
votre lieu de dépôt pour le recyclage, veuillez contacter l’autorité de 
gestion des déchets d’équipements électriques et électroniques 
compétente, votre bureau municipal local ou votre service de 
traitement des ordures ménagères.
Information des consommateurs sur la règle de tri (pour la France)

Cet appareil, 
ses accessoires 
et sa pile se 
recyclent

Mise au Rebut des Piles
Ne jetez pas les piles usagées avec vos ordures 
ménagères. Apportez-les à un site de mise au rebut ou de 
collecte approprié.
Pour en savoir plus sur le recyclage des piles, visitez : 
call2recycle.org/what-can-i-recycle

Spécifications

Alimentation 3V (2 x piles LR03 AAA)

Systèmes d’exploitation 
compatibles Windows 7/8/8.1/10/11

Puissance de transmission 4dbm

Bande de fréquences 2405GHz~2474GHz

�Commentaires et aide
Nous aimerions recevoir vos commentaires. N’hésitez pas à laisser 
une note et un commentaire par le biais de vos bons de commande. Si 
vous avez besoin d’aide en ce qui concerne votre produit, connectez-
vous à votre compte et accédez à la page Service à la clientèle/
Contactez-nous.

DE  Wichtige Sicherheitsmaßnahmen
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch und bewahren 
Sie sie für die zukünftige Verwendung auf. Wenn dieses 
Produkt an Dritte weitergegeben wird, müssen diese 
Anweisungen beigefügt werden.

 VORSICHT  
	» Vermeiden Sie es, direkt in den Sensor zu blicken.
	» Mit Vorsicht verwenden. Dieses Produkt muss von einem 

Erwachsenen gehandhabt werden.

  Erklärung des Symbole 

Gleichstrom (DC)

Batterie-Warnhinweise

 GEFAHR  Risiko einer Explosion!

Es besteht Explosionsrisiko, wenn die Batterie durch eine Batterie 
des falschen Typs ersetzt wird.

HINWEIS  2 AAA-Batterien erforderlich (im Lieferumfang 
enthalten).

	» Legen Sie Batterien immer unter Beachtung der richtigen 
Polarität (+ und –) ein, die an der Batterie und am Gerät markiert 
ist. Nicht ordnungsgemäß in Geräte eingelegte Batterien 
können kurzgeschlossen oder aufgeladen werden. Dies kann 
einen raschen Temperaturanstieg zur Folge haben, was zum 
Entgasen, Auslaufen und Explodieren der Batterie führen sowie 
Personenschäden verursachen kann.

	» Schließen Sie Batterien nicht kurz. Wenn der positive (+) und 
der negative (–) Pol einer Batterie in elektrischem Kontakt 
miteinander stehen, wird die Batterie kurzgeschlossen. Zum 
Beispiel können lose Batterien in einer Tasche mit Schlüsseln oder 
Münzen kurzgeschlossen werden. Dies kann Entgasen, Auslaufen 
und Explodieren der Batterie sowie Feuer und Personenschäden 
verursachen.

	» Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
	» Laden Sie die Batterien nicht auf. Der Versuch, eine nicht 

wiederaufladbare (Einweg-)Batterie wieder aufzuladen, kann eine 
interne Gas- und/oder Wärmeentwicklung verursachen, welche 
Auslaufen, Entgasen, eine Explosion sowie Feuer und Verletzungen 
zur Folge haben kann.

	» Versuchen Sie nicht, Batterien gewaltsam zu entladen. Wenn 
Batterien mittels einer externen Stromquelle zwangsentladen 
werden, wird die Spannung der Batterie unter deren zulässige 
Kapazität abgesenkt und es entstehen Gase in der Batterie. 
Dies kann Auslaufen, Entgasen, eine Explosion sowie Feuer und 
Verletzungen zur Folge haben.

	» Mischen Sie keine alten und neuen Batterien oder Batterien 
unterschiedlichen Typs oder verschiedener Marken. Ersetzen 
Sie alle Batterien gleichzeitig durch neue Batterien der gleichen 
Marke und des gleichen Typs, wenn Sie sie austauschen. Wenn 
Batterien verschiedener Marken oder neue und alte Batterien 
zusammen verwendet werden, können einige Batterien aufgrund 
des Spannungs- oder Kapazitätsunterschieds übermäßig entladen 
werden. Dies kann zum Entgasen, Auslaufen und Explodieren der 
Batterie führen sowie Personenschäden verursachen.

	» Entfernen Sie leere Batterien sofort aus dem Gerät und 
entsorgen Sie sie ordnungsgemäß. Wenn entladene Batterien 
über einen längeren Zeitraum im Gerät verbleiben, kann 
Batteriesäure auslaufen, was Schäden am Gerät und/oder 
Verletzungen zur Folge haben kann.

	» Setzen Sie Batterien nicht der Hitze aus. Wenn eine Batterie Hitze 
ausgesetzt wird, kann sie entgasen, auslaufen und explodieren, 
was zu Verletzungen führen kann.

	» Schweißen oder löten Sie nicht direkt an Batterien. Die Hitze, die 
beim direkten Schweißen oder Löten an einer Batterie entsteht, 
kann einen internen Kurzschluss zur Folge haben, welcher zum 
Entgasen, zum Auslaufen und zur Explosion führen kann und 
möglicherweise Personenschäden verursacht.

	» Zerlegen Sie die Batterien nicht. Wenn eine Batterie zerlegt 
oder auseinandergenommen wird, kann der Kontakt mit deren 
Komponenten gefährlich sein und zu Verletzungen oder Bränden 
führen.

	» Deformieren Sie die Batterien nicht. Batterien dürfen nicht 
zerdrückt, durchstochen oder auf andere Weise beschädigt werden. 
Ein derartiger Missbrauch kann zum Auslaufen, zum Entgasen, zu 
einer Explosion oder Feuer führen und Verletzungen verursachen.

	» Werfen Sie keine Batterien ins Feuer. Wenn Batterien ins Feuer 
geworfen werden, kann die Hitzeentwicklung eine Explosion 
und/oder einen Brand verursachen und zu Verletzungen 
führen. Verbrennen Sie keine Batterien, außer zur genehmigten 
Entsorgung in einer zugelassenen Verbrennungsanlage.

	» Erlauben Sie nicht, dass Kinder Batterien ersetzen, ohne dabei 
von einem Erwachsenen beaufsichtigt zu werden.

	» Ummanteln und/oder modifizieren Sie Batterien nicht. Das 
Ummanteln oder jede andere Modifikation einer Batterie kann zur 
Blockade der Druckentlastungsvorrichtung(en) führen und/oder 
das Ableiten des in den Batterien erzeugten Wasserstoffgases 
verhindern. Dies kann zur Explosion führen und Personenschäden 
verursachen. Lassen Sie sich vom Batteriehersteller beraten, 
wenn Sie eine Modifikation für notwendig erachten.

	» Bewahren Sie unbenutzte Batterien in ihrer Originalverpackung 
und von Metallgegenständen entfernt auf. Wenn sie bereits 
ausgepackt sind, mischen oder verwenden Sie unterschiedliche 
Batterien nicht gemeinsam. Unverpackte Batterien könnten 
durcheinandergeraten oder mit Metallobjekten vermischt 
werden. Dies kann einen Kurzschluss der Batterie verursachen, 
welcher zum Auslaufen, Entgasen, Explodieren oder zum Brand der 
Batterie und zu Personenschäden führen kann. Eine der besten 
Möglichkeiten, dies zu vermeiden, besteht darin, unbenutzte 
Batterien in ihrer Originalverpackung aufzubewahren.

	» Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn Sie es längere 
Zeit nicht benutzen, es sei denn, es ist für Notfälle vorgesehen. 
Es empfiehlt sich, Batterien sofort aus Geräten zu entfernen, 
die nicht mehr zufriedenstellend funktionieren, oder über 
einen längeren Zeitraum nicht genutzt werden (z. B. tragbare 
Beleuchtung, Spielzeug). Obwohl die meisten heute auf dem Markt 
befindlichen Batterien mit Schutzhüllen oder anderen Mitteln 
vor dem Auslaufen geschützt werden, kann eine teilweise oder 
vollständig entladene Batterie eher auslaufen als eine ungenutzte.

Gebrauchsanweisung
	» Kaufen Sie immer Batterien der richtigen Größe und Qualität, die für 

den vorgesehenen Verwendungszweck am besten geeignet sind.
	» Tauschen Sie alle Batterien eines Sets zur gleichen Zeit aus.
	» Reinigen Sie die Kontakte der Batterie und ebenso diejenigen im 

Gerät, bevor Sie die Batterie einlegen.
	» Stellen Sie sicher, dass die Batterien hinsichtlich der 

Polarität (+ und –) korrekt eingelegt sind.
	» Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn es längere Zeit 

nicht benutzt wird.
	» Entfernen Sie verbrauchte Batterien sofort.

Produktbeschreibung

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

A Linke Taste E Sensor

B Rechte Taste F Batteriefachabdeckung

C Scrollrad G Aufbewahrungsfach für 
Nano-Empfänger

D ON/OFF (EIN/AUS)-
Schalter

Vor der ersten Verwendung

 GEFAHR  Erstickungsrisiko!

Halten Sie alle Verpackungsmaterialien von Kindern und 
Haustieren fern.

	» Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien.
	» Überprüfen Sie das Produkt auf Transportschäden.

Batterien einbauen/auswechseln
1.	 Öffnen Sie den Batteriefachdeckel (Abb. 1)
2.	 Nehmen Sie die verbrauchten Batterien heraus und ersetzen Sie sie 

durch neue Batterien (Abb. 2). Achten Sie auf die richtige Polarität 
(+ und -).  

3.	 Schließen Sie den Batteriefachdeckel (Abb. 2).

Koppeln der Maus
1.	 Nehmen Sie den Nano-Empfänger aus dem Verpackungskarton 

(Abb. 3).
2.	 Schließen Sie den Nano-Empfänger an den Computer an (Abb. 4). 

Stellen Sie den EIN/AUS-Schalter auf ON (Abb. 4).

HINWEIS  Der Nano-Empfänger wird automatisch mit 
dem Produkt gekoppelt. Wenn die Verbindung fehlschlägt oder 
unterbrochen wird, schalten Sie das Produkt aus und schließen Sie 
den Nano-Empfänger wieder an.

Bedienen
	» Linke Taste (A): Linksklick-Funktion entsprechend den 

Systemeinstellungen Ihres Computers.
	» Rechte Taste (B): Rechtsklick-Funktion entsprechend den 

Systemeinstellungen Ihres Computers.
	» Scrollrad (C): Drehen Sie das Scrollrad, um auf dem Computer-

Bildschirm nach oben oder nach unten zu scrollen. Klick-Funktion 
entsprechend den Systemeinstellungen Ihres Computers.

	» ON/OFF-Schalter (D): Verwenden Sie den ON/OFF-Schalter, um die 
Maus ein- und auszuschalten.

HINWEIS  Das Produkt funktioniert nicht auf 
Glasoberflächen.

Reinigung und Wartung

HINWEIS  Tauchen Sie das Produkt beim Reinigen nicht in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten. Halten Sie das Produkt nie unter 
fließendes Wasser.

Reinigen
	» Wischen Sie das Produkt zum Reinigen mit einem weichen, leicht 

angefeuchteten Tuch ab. 
	» Verwenden Sie nie ätzende Reinigungsmittel, Drahtbürsten, 

Scheuermittel, Metall oder scharfe Materialien, um das Produkt 
zu reinigen.

Lagern
	» Lagern Sie das Produkt in seiner Originalverpackung an einem 

trockenen Ort. Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren 
fern.

	» Der Nano-Empfänger kann im Aufbewahrungsfach für den 
Nano-Empfänger (G) unter der Batterieabdeckung (F) aufbewahrt 
werden.

Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
	» Hiermit erklärt Amazon EU SARL, dass die Funkanlage vom 

Typ B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1 der 
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

	» Den vollständigen Text der Konformitätserklärung für die EU 
finden Sie unter der folgenden Internetadresse: https://www.
amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

Entsorgung (nur für Europa)
Die Vorschriften zur Entsorgung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten (WEEE) zielen darauf ab, die 
Auswirkungen von Elektro- und Elektronikgeräten auf 
die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu 
minimieren, indem die Wiederverwendung und das 

Recycling gefördert und die Menge an WEEE, die auf Deponien landet, 
reduziert werden. Das Symbol auf diesem Produkt oder seiner 
Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt am Ende seiner 
Lebensdauer getrennt vom normalen Hausmüll entsorgt werden 
muss. Es liegt in Ihrer Verantwortung, elektronische Geräte auf 
Wertstoffhöfen zu entsorgen, um die natürlichen Rohstoffe zu 
erhalten. Jedes Land muss über Sammelstellen für das Recycling von 
Elektro- und Elektronik-Altgeräten verfügen. Informationen zu Ihrer 
Recyclingannahmestelle erhalten Sie bei Ihrer zuständigen 
Abfallwirtschaftsbehörde für Elektro- und Elektronik-Altgeräte, Ihrem 
örtlichen Bürgerbüro oder Ihrem Entsorgungsdienstleister für 
Restmüll.
Um mehr über Recycling von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten, Möglichkeiten der 
Rückgabe von Altgeräten, 
Verpackunganweisungen oder Ihrer 
Eigenverantwortung im Hinblick auf das 
Löschen von personenbezogenen Daten auf 
den zu entsorgenden Altgeräten zu erfahren, 
besuchen Sie:   

Entsorgung der Batterien

Entsorgen Sie gebrauchte Batterien nicht mit 
dem Hausmüll. Bringen Sie sie zu einer geeigneten 
Entsorgungs-/Sammelstelle.

Spezifikationen

Stromversorgung 3V (2 x AAA/LR03-Batterie)

Betriebssystem-
Kompatibilität Windows 7/8/8.1/10/11

Übertragungsleistung 4dbm

Frequenzbereich 2405GHz~2474GHz

Feedback und Hilfe
Wir würden uns sehr über Ihr Feedback freuen. Bitte denken Sie 
daran, eine Bewertung und Rezension zu Ihren Bestellungen zu 
hinterlassen. Loggen Sie sich in Ihr Konto ein und navigieren Sie 
zur Seite „Kundenservice / Kontakt“, falls Sie Hilfe zu Ihrem Produkt 
benötigen.

IT  Tutele importanti
Leggere attentamente le presenti istruzioni e conservarle 
per un uso futuro. Se questo prodotto viene ceduto a terzi, 
includere anche le presenti istruzioni.

 ATTENZIONE  
	» Evitare di guardare direttamente il sensore.
	» Utilizzare con cautela. Questo prodotto deve essere utilizzato 

da un adulto.

Legenda dei simboli

Corrente continua (CC)

Avvertenze sulle batterie

 PERICOLO  Pericolo di esplosione!
Pericolo di esplosione in caso di sostituzione della batteria con 
una batteria di tipo improprio.

AVVISO  Sono necessarie 2 batterie AAA (incluse).

	» Inserire sempre le batterie in modo corretto, in accordo alla 
polarità (+ e –) indicata sulle stesse e sull’apparecchio. Le 
batterie posizionate in maniera scorretta nelle apparecchiature 
possono andare in corto circuito o caricarsi. Ciò può provocare un 
innalzamento repentino della temperatura, comportando scarichi, 
perdite ed esplosioni con conseguenti lesioni personali.

	» Non cortocircuitare le batterie. Quando i terminali positivo (+) e 
negativo (–) di una batteria sono in contatto elettrico tra loro, la 
batteria va in cortocircuito. Ad esempio, le batterie sciolte in tasca 
con chiavi o monete possono essere messe in cortocircuito. Ciò può 
provocare sfoghi, perdite, esplosioni, incendi e lesioni personali.

	» Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.
	» Non caricare le batterie. Il tentativo di caricare una batteria 

(primaria) non ricaricabile può causare la generazione interna 
di gas e/o calore con conseguente perdita, scarico, esplosione, 
incendio e lesioni personali.

	» Non forzare la scarica delle batterie. Quando le batterie vengono 
scaricate forzatamente da una fonte di alimentazione esterna, la 
tensione della batteria viene forzata al di sotto della sua capacità 
di progetto e all’interno della batteria si generano dei gas. Ciò può 
provocare perdite, scarichi, esplosioni, incendi e lesioni personali.

	» Non utilizzare contemporaneamente batterie nuove e usate 
o batterie di diversi tipi e marche. Quando si sostituiscono le 
batterie, sostituirle tutte contemporaneamente con batterie 
nuove della stessa marca e dello stesso tipo. Quando si utilizzando 
batterie di differenti produttori o tipi oppure batterie nuove e 
vecchie allo stesso tempo, alcune batteria possono scaricarsi 
eccessivamente a causa di una differenza di tensione o durata. Ciò 
può comportare scarichi, perdite ed esplosioni con conseguenti 
lesioni personali.

	» Le batterie esaurite devono essere immediatamente rimosse 
dal dispositivo e smaltite correttamente. Quando le batterie 
scariche vengono tenute nell’apparecchiatura per un lungo 
periodo di tempo, perdite di elettrolita possono causare danni 
all’apparecchio e/o lesioni personali.

	» Non esporre a calore le batterie. Quando una batteria è esposta 
al calore, possono verificarsi scarichi, perdite, esplosioni con 
conseguenti lesioni personali.

	» Non saldare né brasare direttamente le batterie. Il calore 
prodotto da saldature o brasature direttamente su una batteria 
può causare corto circuito interno con conseguenti scarichi, 
perdite ed esplosioni e può comportare lesioni personali.

	» Non smontare le batterie. Quando una batteria viene smontata, il 
contatto con i componenti può essere dannoso e causare lesioni 
personali o incendi.

	» Non deformare le batterie. Le batterie non devono essere 
schiacciate, forate o altrimenti mutilate. Tale abuso può causare 
perdite, scarichi, esplosioni o incendi, con conseguenti lesioni 
personali.

	» Non smaltire le batterie gettandole nel fuoco. Quando le batterie 
vengono smaltite nel fuoco, il surriscaldamento può causare 
esplosioni e/o incendi, con conseguenti lesioni personali. Non 
incenerire le batterie tranne che per lo smaltimento approvato in 
un inceneritore controllato.

	» Non permettere ai bambini di sostituire le batterie senza la 
supervisione di un adulto.

	» Non incapsulare e/o modificare le batterie. L’incapsulamento, 
o qualsiasi altra modifica apportata a una batteria può causare 
l’ostruzione del/dei meccanismo/i di scarico della pressione 
e/o impedire l’allontanamento di gas idrogeno generato nelle 
batterie. Ciò può provocare esplosioni e lesioni personali. Se si 
ritiene necessario apportare modifiche, è necessario rivolgersi al 
produttore della batteria.

	» Conservare le batterie inutilizzate nella loro confezione 
originale lontano da oggetti metallici. Se già disimballate, non 
mescolare o confondere le batterie. Le batterie non imballate 
potrebbero essere confuse o mescolarsi con oggetti metallici 
come chiavi, monete, ecc. Questo può causare il cortocircuito della 
batteria con conseguenti perdite, sfoghi, esplosione o incendio, 
e lesioni personali. Uno dei modi migliori per impedire che ciò 
accada è stoccare le batterie non utilizzate mantenendole nella 
loro confezione originale.

	» Rimuovere le batterie dall’apparecchio in caso di inutilizzo 
prolungato, a meno che non si tratti di una situazione di emergenza. 
È meglio rimuovere immediatamente le batterie dall’apparecchio 
che non funziona più correttamente, o quando si prevede un lungo 
periodo di inutilizzo (ad es. lampade portatili, giocattoli). Anche se la 
maggior parte delle batterie al litio attualmente sul mercato dispone 
di una guarnizione protettiva o di altri mezzi di contenimento delle 
perdite, una batteria parzialmente o completamente scarica può 
risultare maggiormente soggetta a perdite rispetto a una che non 
è stata utilizzata.

Istruzioni per l’uso
	» Acquistare sempre la dimensione e il tipo di batteria più adatti all’uso 

previsto.
	» Sostituire contemporaneamente tutte le batterie della stessa serie.
	» Pulire i contatti della batteria e anche quelli del dispositivo prima 

di inserire la batteria.
	» Assicurarsi che le batterie siano inserite seguendo la polarità 

corretta (+ e –).
	» Rimuovere le batterie dall’apparecchio se si prevede di non 

utilizzarlo per lungo tempo.
	» Rimuovere subito le batterie usate.

Descrizione del prodotto
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C

D
E
FGA

B

A Pulsante sinistro E Sensore

B Pulsante destro F Coperchio della batteria

C Rotella di scorrimento G Vano per nano-ricevitore

D Interruttore ON/OFF

Al primo utilizzo

 PERICOLO  Pericolo di soffocamento!

Tenere i materiali di imballaggio lontani da bambini e animali 
domestici.

	» Rimuovere tutto il materiale di imballaggio.
	» Controllare che il prodotto non abbia subito danni durante il trasporto.

Installazione/sostituzione delle batterie
1.	 Aprire il coperchio della batteria (Fig. 1)
2.	 Estrarre le batterie usate e sostituirle con batterie nuove (Fig. 2). 

Rispettare la polarità corretta (+ e -). 
3.	 Chiudere il coperchio della batteria (Fig. 2.)

Associare il mouse
1.	 Estrarre il nano-ricevitore che si trova nella confezione (Fig. 3).
2.	 Collegare il nano-ricevitore al computer (Fig. 4). Impostare 

l’interruttore ON/OFF su ON (Fig. 4).

AVVISO  Il nano ricevitore si associa automaticamente 
con il prodotto. Se il collegamento non riesce o viene interrotto, 
spegnere il prodotto e ricollegare il nano ricevitore.

Funzionamento
	» Pulsante sinistro (A): Funzione di clic sinistro del mouse in base alle 

impostazioni di sistema del computer.
	» Pulsante destro (B): Funzione di clic destro del mouse in base alle 

impostazioni di sistema del computer.
	» Rotella di scorrimento (C): Ruotare la rotella per scorrere su o giù 

sullo schermo del computer. Funzione di clic del mouse in base alle 
impostazioni di sistema del computer.

	» Interruttore ON/OFF (D): Utilizzare l’interruttore ON/OFF per 
accendere e spegnere il mouse.

AVVISO  Il prodotto non funziona su superfici di vetro. 

Pulizia e manutenzione

AVVISO  Non immergere il prodotto in acqua o in altri liquidi 
durante la pulizia. Non tenere mai il prodotto sotto l’acqua corrente.

Wireless Mouse
Souris sans Fil
Funk-Maus
Mouse Wireless
Ratón Inalámbrico
Draadloze Muis
Mysz bezprzewodowa
Trådlös mus
Mouse sem fio
ワイヤレスマウス

‭ سواملاسلكي
B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, 
B01MYU6XSB, B01N27QVP7, B01N9C2PD3, 
B01MZZR0PV, B01NADN0Q1

Pulizia
	» Per pulire il prodotto, passare un panno morbido leggermente 

inumidito. 
	» Non usare mai detergenti corrosivi, spazzole metalliche, spugne 

abrasive o utensili metallici o affilati per pulire il prodotto.

Conservazione
	» Conservare il prodotto nel suo imballaggio originale in un luogo 

asciutto. Tenere lontano dalla portata dei bambini e degli animali.
	» Il ricevitore nano può essere riposto nell’apposito vano del nano-

ricevitore (G) sotto il coperchio della batteria (F).

Dichiarazione di conformità UE semplificata
	» Con la presente, Amazon EU Sarl dichiara che la tipologia di 

apparecchiatura radio B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, 
B01MYU6XSB, B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, 
B01NADN0Q1 è conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

	» Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile 
al seguente indirizzo Internet: https://www.amazon.co.uk/amazon_
private_brand_EU_compliance

Smaltimento (solo per l’Europa)
Le leggi sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed 
elettroniche (RAEE) mirano a minimizzare l’impatto di 
suddette apparecchiature sull’ambiente e la salute 
umana, aumentando le pratiche di riutilizzo e riciclo e 
riducendo la quantità di rifiuti RAEE inviati in discarica. 

Il simbolo su questo prodotto o sull’imballaggio indica che il prodotto 
dovrà essere smaltito separatamente dai rifiuti domestici al termine 
del suo ciclo di vita. Tenere presente che è vostra responsabilità 
smaltire le apparecchiature elettroniche presso i centri di riciclaggio 
per preservare le risorse naturali. Ogni paese dovrebbe avere i propri 
centri di raccolta per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche. Per informazioni sui luoghi in cui avviene la raccolta per 
il riciclo, contattare le autorità competenti per la gestione dei rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche, l’ufficio municipale locale 
o il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici.

Smaltimento delle batterie

Non smaltire le batterie usate con i rifiuti domestici. 
Portarle presso un sito di smaltimento/raccolta 
appropriato.

Specifiche

Alimentazione 3V (2 x batteria AAA/LR03)

Compatibilità del sistema 
operativo Windows 7/8/8.1/10/11

Potenza di Trasmissione 4dbm

Banda di frequenza 2405GHz~2474GHz

�Feedback e aiuto
Ci piacerebbe ricevere il tuo feedback. Ti invitiamo a lasciare una 
valutazione e una recensione sui tuoi ordini di acquisto. Se hai bisogno 
di aiuto in merito al tuo prodotto, accedi al tuo account e vai al servizio 
clienti o alla pagina Contattaci.

ES  Protecciones importantes
Lee atentamente estas instrucciones y consérvalas para 
usarlas en el futuro. Si este producto se entrega a un tercero, 
deben incluirse estas instrucciones.

 PRECAUCIÓN  
	» Evite mirar directamente el sensor.
	» Usar con precaución. Este producto lo debe manipular un adulto.

  Explicación de los símbolos 

Corriente continua (CC)

Advertencias sobre las baterías

 PELIGRO  ¡Riesgo de explosión!

Existe un riesgo de explosión si se sustituye la pila por una pila de 
tipo incorrecto.

AVISO  Necesita 2 pilas AAA (incluidas).

	» Inserte siempre las pilas correctamente según la polaridad 
(+ y –) marcada en la pila y en el producto. Las pilas que no se 
hayan colocado correctamente en el equipo pueden sufrir un 
cortocircuito, o cargarse. Esto puede suponer un aumento rápido 
de la temperatura que provoque la expulsión del contenido, fugas 
y explosiones, y puede provocar daños personales.

	» No provoque ningún cortocircuito en las pilas. Cuando los 
terminales positivos (+) y negativos (–) de la pila entran en contacto 
eléctrico entre sí, la pila sufre un cortocircuito. Por ejemplo, las 
pilas sueltas dentro de un bolsillo con llaves o monedas pueden 
cortocircuitarse. Esto puede provocar la expulsión del contenido, 
fugas, una explosión, fuego y daños personales.

	» Mantenga las pilas fuera del alcance de los niños.
	» No cargue las pilas. Si intenta cargar una pila no recargable 

(primaria), puede ocasionar una generación interna de gas y/o 
calor, lo que a su vez podría causar una fuga, la expulsión del 
contenido, explosión, incendio y daños personales.

	» No provoque la descarga de las pilas. Si las pilas se descargan a la 
fuerza por medio de una fuente de energía externa, la tensión de 
la pila se verá forzada por debajo de su capacidad de diseño y se 
generarán gases dentro de la pila. Esto puede producir una fuga, la 
expulsión del contenido, explosión, incendio y daños personales.

	» No mezclar las pilas nuevas con las viejas, ni las pilas de diferentes 
tipos y marcas. Al sustituir las pilas, cámbielas todas al mismo tiempo 
por otras pilas nuevas del mismo tipo y marca. Cuando se usan pilas de 
distintas marcas o tipos al mismo tiempo, o se mezclan pilas nuevas 
y usadas, es posible que algunas de ellas se descarguen debido a la 
diferencia de tensión o capacidad. Esto puede causar la expulsión del 
contenido, fugas y explosiones, y puede provocar daños personales.

	» Las pilas agotadas deben extraerse inmediatamente del equipo 
y desecharse correctamente. Si las pilas descargadas se guardan 
dentro del equipo durante un largo período de tiempo, puede 
producirse una fuga de electrolitos, lo que a su vez puede causar 
daños al equipo y/o daños personales.

	» No exponga las pilas al calor. Cuando una pila se expone al calor, se 
puede provocar la expulsión del contenido, fugas y explosiones, y 
causar así daños personales.

	» No realice ningún tipo de soldadura directamente en las pilas. 
El calor de la soldadura directa a una pila puede provocar un 
cortocircuito interno que tenga como resultado la expulsión del 
contenido, fugas y explosiones, con lo que se pueden provocar 
daños personales.

	» No desmonte las pilas. Al desmontar o separar una pila, el 
contacto con sus componentes puede ser perjudicial y provocar 
daños personales o un incendio.

	» No deforme las pilas. Las pilas no se deben aplastar, perforar o 
mutilar de ninguna manera. Este mal uso puede provocar fugas, 
la expulsión del contenido, una explosión o fuego y causar daños 
personales.

	» No deseche las pilas en el fuego. Si las pilas se arrojan al fuego, la 
acumulación de calor puede provocar una explosión y/o incendio 
y daños personales. No incinere las pilas excepto para eliminarlas 
correctamente en un incinerador controlado.

	» Los niños no deben sustituir las pilas sin la supervisión de un 
adulto.

	» No encapsule ni modifique las pilas. El encapsulamiento o 
cualquier otra modificación de una pila puede provocar el 
bloqueo de los mecanismos de alivio de la presión y/o impedir la 
eliminación del hidrógeno gaseoso generado en las pilas. Esto 
puede producir explosiones y daños personales. Deberá consultar 
al fabricante de las pilas si considera necesario realizar cualquier 
tipo de modificación.

	» Guarde las pilas no usadas en su embalaje original lejos de 
objetos metálicos. Si ya están desempaquetadas, no mezcle 
las pilas. Puede suceder que las pilas desempaquetadas se 
confundan o entremezclen con objetos metálicos como llaves, 
monedas, etc., lo que puede provocar el cortocircuito de la pila 
que, a su vez, puede dar como resultado fugas, la expulsión del 
contenido, explosiones o incendios, así como daños personales. 
Para evitar que esto suceda, una de las mejores opciones consiste 
en almacenar las pilas sin usar en su embalaje original.

	» Extraer las pilas del equipo si no se usan durante un largo periodo de 
tiempo a menos que sea para fines de emergencia. Conviene retirar 
inmediatamente las pilas del equipo que haya dejado de funcionar 
correctamente, o cuando se prevea un largo periodo de inactividad 
(por ejemplo, iluminación portátil, juguetes, etc.). Aunque la mayoría 
de pilas del mercado presentan hoy día revestimientos protectores 
u otros medios para evitar las fugas, una pila que se haya agotado 
parcial o totalmente puede ser más propensa a las fugas que una 
que no se haya utilizado.

Instrucciones de uso
	» Compre siempre el tamaño correcto y el tipo de pila más 

adecuado para el uso previsto.
	» Sustituya todas las pilas de un conjunto a la vez.
	» Limpie los contactos de la pila y los contactos del dispositivo antes 

de instalarla.
	» Compruebe que las pilas se han instalado correctamente en 

relación con la polaridad (+ y –).
	» Retire las pilas del aparato si este no se va a utilizar durante un 

período de tiempo prolongado.
	» Retire las pilas gastadas sin demora.

Descripción del producto

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

A Botón izquierdo E Sensor

B Botón derecho F Tapa de la batería

C Rueda de desplazamiento G Compartimento 
para nanorreceptor

D Interruptor ON/OFF  
(encendido/apagado)

Antes del Primer Uso

 PELIGRO  ¡Riesgo de asfixia!

Mantén todos los materiales del embalaje fuera del alcance de los 
niños y las mascotas.

	» Retire todos los materiales del embalaje.
	» Compruebe si el producto ha sufrido daños durante el transporte.

Instalación y sustitución de pilas
1.	 Abre la tapa de las pilas (figura 1).
2.	 Saca las pilas usadas y sustitúyelas por pilas nuevas (figura 2). Ten 

en cuenta la polaridad correcta (+ y -). 
3.	 Cierra la tapa de las pilas (figura 2).

Emparejamiento del ratón
1.	 Saca el nanorreceptor que se encuentra en la caja de embalaje 

(figura 3).
2.	 Conecta el nanorreceptor al ordenador (figura 4). Coloca el 

interruptor de encendido/apagado en la posición ON (figura 4).

AVISO  El nanoreceptor se empareja automáticamente con 
el producto. Si la conexión falla o se interrumpe, apague el producto 
y vuelva a conectarlo.

Funcionamiento
	» Botón izquierdo (A): Función del botón izquierdo del ratón según la 

configuración del sistema del ordenador.
	» Botón derecho (B): Función del botón derecho del ratón según la 

configuración del sistema del ordenador.
	» Rueda de desplazamiento (C): Gire la rueda de desplazamiento para 

mover la pantalla del ordenador hacia arriba o abajo. Haga clic en la 
función según la configuración del sistema del ordenador.

	» Interruptor ON/OFF (D): Utilice el interruptor ON/OFF para 
encender/apagar el ratón.

AVISO  El producto no funciona en superficies de cristal.

Limpieza y Mantenimiento

AVISO  Durante la limpieza, no sumerja el producto en 
agua u otros líquidos. Nunca sujete el producto bajo el agua.

Limpieza
	» Limpie el producto con un paño suave y ligeramente húmedo. 
	» Nunca utilice agentes corrosivos, cepillos de alambre, decapantes, 

utensilios metálicos o puntiagudos para limpiar el producto.

Almacenamiento
	» Almacene el producto en su empaque original en un área seca. 

Mantenga el producto alejado de niños y mascotas.
	» El nanorreceptor se puede guardar en el compartimento para 

nanorreceptor (G), debajo de la tapa de las pilas (F).

Declaración de conformidad
La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos 
condiciones: (1) es posible que este equipo o dispositivo no cause 
interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operación 
no deseada.

Declaración de conformidad simplificada de la UE
	» Por la presente, Amazon EU SARL declara que el equipo de 

radio B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1  cumple con 
la Directiva 2014/53/UE.

	» El texto completo de la declaración de conformidad de la 
UE está disponible en la siguiente dirección de Internet: 
https://www.amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

�Eliminación (solo para Europa)
La legislación sobre residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE) tiene como objetivo minimizar el 
impacto de los productos eléctricos y electrónicos en 
el medioambiente y la salud humana gracias al 
aumento de la reutilización y el reciclaje y la reducción 

de la cantidad de RAEE que terminan en los vertederos. El símbolo en 
este producto o en su embalaje significa que debe desecharse por 
separado de la basura doméstica habitual al final de su vida útil. Ten 
en cuenta que es tu responsabilidad desechar los equipos 
electrónicos en los centros de reciclaje para conservar los recursos 
naturales. Cada país debe tener sus centros de recogida para reciclar 
equipos eléctricos y electrónicos. Para obtener información sobre el 
área de entrega de reciclaje, ponte en contacto con el organismo de 
gestión de residuos de equipos eléctricos y electrónicos 
correspondiente, con la oficina municipal local o con el servicio de 
eliminación de residuos domésticos.

Eliminación (solo para México)
La Ley General para la Prevención y Gestión Integral de Residuos 
(LGPGIR) tiene como propósito minimizar el impacto de los artículos 
eléctricos y electrónicos sobre el medioambiente, tanto aumentando 
la reutilización y reciclaje de los mismos como reduciendo la cantidad 
de desechos eléctricos que se arrojan en rellenos sanitarios. Este 
producto se debe desechar por separado de la basura doméstica 
una vez que concluya su ciclo de vida. Tome en cuenta que es su 
responsabilidad eliminar el equipo electrónico en los centros 
de reciclaje a fin de conservar los recursos naturales. Para ver 
información sobre su área de entrega de reciclaje, contacte a su 
autoridad de manejo de desechos electrónicos local, a la oficina 
de administración de su ciudad o a su servicio de eliminación de 
desechos domésticos local.

Eliminación de la Batería
No deseches las pilas usadas con la basura doméstica. 
Llévalas a un lugar de eliminación o recolección adecuado.
Para más información sobre el reciclaje de pilas, visita: 
call2recycle.org/what-can-i-recycle

https://www.amazon.co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance
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Especificaciones

Alimentación 3V (2 baterías AAA/LR03)

Compatibilidad del sistema 
operativo Windows 7/8/8.1/10/11

Potencia de transmisión 4dbm

Banda de frecuencia 2405GHz~2474GHz

�Comentarios y ayuda
Nos encantaría recibir tus comentarios. Considera la posibilidad de 
dejar una valoración y una reseña en tus pedidos. Si necesitas ayuda 
con tu producto, inicia sesión en tu cuenta y dirígete a la página de 
servicio al cliente o contacto.

NL  Belangrijke veiligheidsmaatregelen

Lees deze instructies aandachtig door en bewaar ze voor 
toekomstig gebruik. Als dit product aan derden wordt 
doorgegeven, moeten deze instructies worden bijgevoegd.

 VOORZICHTIG  
	» Kijk niet rechtstreeks in de sensor.
	» Voorzichtig gebruiken. Dit product mag alleen door een 

volwassene worden gebruikt.

Uitleg van de symbolen

Gelijkstroom (DC)

Waarschuwingen over batterijen

 GEVAAR  Explosiegevaar!

Er bestaat explosiegevaar als de batterij door een verkeerd type 
worden vervangen.

OPMERKING  2 AAA-batterijen nodig (inbegrepen).

	» Installeer de batterijen altijd volgens de polen (+ en –) zoals 
aangegeven op de batterij en het apparaat. Batterijen die op 
een verkeerde manier in een apparaat worden geplaatst kunnen 
worden kortgesloten of opgeladen. Dit kan de temperatuur snel 
doen toenemen en leiden tot ontluchting, lekkage, explosie en 
persoonlijk letsel.

	» Sluit de batterijen niet kort. Wanneer de plus (+) en min (–) pool van 
een batterij elektrisch contact maken, wordt de batterij kortgesloten. 
Losse batterijen in een zak met sleutels of muntstukken kunnen 
bijvoorbeeld worden kortgesloten. Dit kan leiden tot lekkage, 
ontluchting, explosie, brand en persoonlijk letsel.

	» Houd batterijen buiten het bereik van kinderen.
	» Laad batterijen niet op. Het opladen van niet oplaadbare 

(primaire) batterijen kan interne gas- en/of warmteontwikkeling 
veroorzaken en leiden tot lekkage, ontluchting, explosie, brand en 
persoonlijk letsel.

	» Forceer het ontladen van batterijen niet. Wanneer de batterijen 
geforceerd worden ontladen door middel van een externe 
voedingsbron, zal de spanning van de batterij onder de capaciteit 
waarvoor het is ontworpen zakken en zullen er gassen binnen 
de batterij gegenereerd worden. Dit kan leiden tot lekkage, 
ontluchting, explosie, brand en persoonlijk letsel.

	» Combineer geen oude en nieuwe batterijen of verschillende 
soorten batterijen. Bij het vervangen van batterijen, vervang ze 
allemaal tegelijkertijd door nieuwe batterijen van hetzelfde merk 
en type. Wanneer er batterijen van een verschillend merk of type 
samen worden gebruikt, of nieuwe met oude batterijen samen 
worden gebruikt, kunnen bepaalde batterijen overmatig worden 
ontladen door het verschil in spanning of capaciteit. Dit kan leiden 
tot het ontluchten, lekken of exploderen van de batterijen, wat 
persoonlijk letsel kan veroorzaken.

	» Haal gebruikte batterijen onmiddellijk uit het apparaat en 
gooi deze op een correcte manier weg. Wanneer ontladen 
batterijen langere tijd in het apparaat worden gehouden, kan er 
elektrolyt lekken. Dit kan leiden tot schade aan het apparaat en/
of persoonlijk letsel.

	» Stel geen batterijen bloot aan warmte. Wanneer een batterij aan 
warmte wordt blootgesteld, kan dit leiden tot ontluchting, lekkage, 
explosie en persoonlijk letsel.

	» Las of soldeer niet rechtstreeks op batterijen. De hitte die 
vrijkomt door rechtstreeks op een batterij te lassen of solderen 
kan een interne kortsluiting veroorzaken, wat kan leiden tot 
ontluchting, lekkage, explosie of persoonlijk letsel.

	» Haal geen batterijen uit elkaar. Wanneer een batterij wordt 
gedemonteerd of uit elkaar wordt gehaald, kan aanraking van de 
componenten gevaarlijk zijn en leiden tot persoonlijk letsel of brand.

	» Vervorm geen batterijen. Zorg dat batterijen niet worden 
gedemonteerd, verpletterd, doorboord of beschadigd. Dergelijk 
verkeerd gebruik kan leiden tot lekkage, ontluchting, explosie, 
brand of persoonlijk letsel.

	» Gooi geen batterijen weg in vuur. Wanneer batterijen in vuur 
worden gegooid, kan de warmteontwikkeling explosie en/of brand 
en persoonlijk letsel veroorzaken. Verbrand geen batterijen, 
tenzij het een goedgekeurde verbranding in een gecontroleerde 
verbrandingsinstallatie betreft.

	» Kinderen mogen geen batterijen vervangen zonder het toezicht 
van een volwassene.

	» Kapsel batterijen niet in en/of wijzig deze niet. Inkapseling of 
enige andere wijziging aan een batterij kan leiden tot blokkering 
van de veiligheidsontluchtingsmechanisme(n) en/of de afgifte van 
waterstofgas dat in de batterijen wordt gegenereerd verhinderen. 
Dit kan leiden tot explosie en persoonlijk letsel. Vraag om advies 
aan de fabrikant van de batterijen wanneer het noodzakelijk wordt 
geacht aanpassingen aan te brengen.

	» Berg ongebruikte batterijen in hun originele verpakking en uit 
de buurt van metalen voorwerpen op. Indien reeds uitgepakt, 
gebruik dan geen batterijen door elkaar heen. Onverpakte 
batterijen kunnen met metalen voorwerpen, zoals sleutels, 
muntstukken, etc. in aanraking komen of worden gemengd. Dit 
kan de batterij doen kortsluiten en leiden tot ontluchting, lekkage, 
explosie en persoonlijk letsel. Het wordt aldus aangeraden om 
ongebruikte batterijen in hun originele verpakking te bewaren.

	» Haal de batterijen uit het apparaat als u het langere tijd niet 
denkt te gebruiken, tenzij het apparaat voor nooddoeleinden is 
bedoeld. Het is nuttig om batterijen onmiddellijk te verwijderen 
uit apparatuur die niet meer naar behoren werkt, of wanneer een 
lange periode van buitengebruikstelling wordt verwacht (zoals 
draagbare verlichting, speelgoed). Hoewel het merendeel van de 
actuele batterijen uitgerust zijn met een beschermend omhulsel 
of andere voorziening om het lek in te perken, kan een batterij 
die gedeeltelijk of helemaal leeg is, eerder gaan lekken dan een 
batterij die nog niet werd gebruikt.

Gebruiksaanwijzingen
	» Gebruik altijd batterijen van een maat en type die voor het 

bestemde doeleinde het meest geschikt zijn.
	» Vervang alle batterijen tegelijkertijd.
	» Maak de aansluitklemmen van de batterijen en het apparaat 

schoon voordat de batterijen worden geïnstalleerd.
	» Zorg dat de batterijen volgens de juiste polariteit (+ en –) worden 

geïnstalleerd.
	» Haal de batterijen uit het apparaat als u denkt het product langere 

tijd niet te gebruiken.
	» Verwijder gebruikte batterijen onmiddellijk.

Beschrijving van het product
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A Linker knop E Sensor

B Rechter knop F Batterijdeksel

C Scrollwiel G Opslag voor 
nano-ontvanger

D ON/OFF (AAN/UIT) schakelaar

Vóór het eerste gebruik

 GEVAAR  Verstikkingsgevaar!

Houd verpakkingsmaterialen buiten het bereik van kinderen en 
huisdieren.

	» Verwijder alle verpakkingsmateriaal.
	» Controleer het product op vervoerschade.

Batterijen installeren/vervangen
1.	 Open het batterijklepje (Afb. 1)
2.	 Verwijder de gebruikte batterijen en vervang ze door nieuwe 

batterijen (Afb. 2). Let op de juiste polariteit (+ en -).  
3.	 Sluit het batterijklepje (Afb. 2).

De muis koppelen
1.	 Haal de nano-ontvanger uit de verpakking (Afb. 3).
2.	 Sluit de nano-ontvanger aan op de computer (Afb. 4). Zet de ON/

OFF-schakelaar op ON (Afb. 4).

OPMERKING  De nano-ontvanger wordt automatisch aan het 
product gekoppeld. Als de verbinding mislukt of onderbroken wordt, 
schakel het product uit en verbind de nano-ontvanger opnieuw.

Werking
	» Linker knop (A): Voert linker klikhandelingen uit afhankelijk van de 

instellingen van uw computersysteem.
	» Rechter knop (B): Voert rechter klikhandelingen uit afhankelijk van 

de instellingen van uw computersysteem.
	» Scrollwiel (C): Draai het scrollwiel om omhoog of omlaag over het 

computerscherm te scrollen. Voert klikhandelingen uit afhankelijk 
van de instellingen van uw computersysteem.

	» ON/OFF schakelaar (D): Gebruik de ON/OFF-schakelaar om de muis 
in of uit te schakelen.

OPMERKING  
Het product werkt niet op een glazen oppervlak.

Reiniging en onderhoud

OPMERKING  Dompel het product tijdens het schoonmaken 
niet in water of een andere vloeistof. Houd het product nooit 
onder stromend water.

Reiniging
	» Maak het product schoon met een zachte en licht bevochtigde doek. 
	» Maak het product nooit schoon met een bijtend schoonmaakmiddel, 

staalborstel, schuursponsje, metalen of scherp gereedschap.

Opslag
	» Berg het product op in de originele verpakking en in een droge 

ruimte. Uit de buurt van kinderen en huisdieren houden.
	» De nano-ontvanger kan worden bewaard in de opslag voor de 

nano-ontvanger (G) onder het batterijklepje (F).

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring
	» Hierbij verklaart Amazon EU SARL dat het type radioapparatuur 

B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1 voldoet aan 
Richtlijn 2014/53/EU.

	» De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op het volgende internetadres: https://www.amazon.
co.uk/amazon_private_brand_EU_compliance

Afvoering (alleen voor Europa)
De wetgeving inzake afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur (AEEA) heeft tot doel de 
impact van elektrische en elektronische goederen op 
het milieu en de menselijke gezondheid te 
minimaliseren door meer hergebruik en recycling te 

gebruiken en door de hoeveelheid AEEA die naar de stortplaats gaat 
te verminderen. Het symbool op dit product of op de verpakking 
betekent dat dit product aan het einde van de levensduur gescheiden 
van gewoon huishoudelijk afval moet worden afgevoerd. Houd er 
rekening mee dat het jouw verantwoordelijkheid is om elektronische 
apparatuur af te voeren naar recyclingcentra om natuurlijke 
grondstoffen in stand te houden. Elk land heeft eigen inzamelcentra 
voor het recyclen van elektrische en elektronische apparatuur. Neem 
voor informatie over jouw afvalverwerkingsgebied voor recycling 
contact op met de desbetreffende autoriteit voor afvalbeheer van 
elektrische en elektronische apparatuur, je plaatselijke stadskantoor 
of je afvalbedrijf voor afvoering van huishoudelijk afval.

Afvoering van batterijen

Gooi gebruikte batterijen niet met het huisvuil weg. Breng 
ze naar een geschikte plaats voor afvoering/inzameling.

Specificaties

Voeding 3V (2 x AAA/LR03 batterij)

OS-compatibiliteit Windows 7/8/8.1/10/11

Zendvermogen 4dbm

Frequentieband 2405GHz~2474GHz

�Feedback en hulp
Graag ontvangen wij jouw feedback. Overweeg om een beoordeling 
en recensie achter te laten via je aankooporders. Als je hulp nodig 
hebt met je product, meld je dan aan bij je account en navigeer naar 
de klantenservice-/contactpagina.

PL  Ważne środki ostrożności
Uważnie przeczytaj niniejszą instrukcję i zachowaj ją na 
przyszłość. W przypadku przekazania produktu osobie 
trzeciej należy dołączyć do niego niniejszą instrukcję.

 PRZESTROGA  
	» Unikaj patrzenia bezpośrednio w czujnik.
	» Używać z ostrożnością. Ten produkt musi być obsługiwany 

przez osobę dorosłą.

  Objaśnienie symboli 

Prąd stały (DC)

Ostrzeżenia dotyczące baterii

 NIEBEZPIECZEŃSTWO  Ryzyko wybuchu!

Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany baterie na baterię 
niewłaściwego typu.

INFORMACJA  Wymagane 2 baterie AAA (w zestawie).

	» Baterie zawsze należy wkładać prawidłowo, zwracając uwagę 
na znaki polaryzacji (+ i –) na obudowie baterii i w urządzeniu. Po 
nieprawidłowym włożeniu baterii do urządzenia może dojść do ich 
zwarcia lub ładowania. To może spowodować gwałtowny wzrost 
temperatury i doprowadzić do wycieku gazu, elektrolitu, wybuchu 
i obrażeń ciała.

	» Nie zwierać biegunów baterii. Kiedy biegun dodatni (+) i ujemny (–) 
baterii będą ze sobą elektrycznie połączone, bateria zostanie zwarta. 
Do zwarcia może dojść na przykład kiedy baterie zostaną włożone 
luzem do kieszeni z kluczami lub monetami. To może spowodować 
wyciek gazu, elektrolitu, wybuch, pożar i obrażenia ciała.

	» Baterie trzymać poza zasięgiem dzieci.
	» Nie wolno ładować baterii. Próba ładowania baterii nieładowalnych 

(ogniw pierwotnych) może spowodować wewnętrzne wydzielanie 
gazu i/lub ciepła, prowadząc do wycieku elektrolitu, gazu, wybuchu, 
ognia i obrażeń ciała.

	» Nie poddawać baterii procesom celowego rozładowywania. W 
przypadku celowego rozładowywania baterii przez zewnętrzne 
źródło zasilania może dojść do wymuszenia spadku napięcia 
baterii poniżej napięcia projektowego i wewnątrz baterii będzie 
wytwarzany gaz. To może spowodować wyciek elektrolitu, gazu, 
wybuch, pożar i obrażenia ciała.

	» Nie należy mieszać baterii starych z nowymi ani używać baterii 
różnego typu. Przy wymianie baterii należy wymieniać wszystkie 
jednocześnie na nowe baterie tej samej marki i typu. Kiedy razem 
używane są baterie różnych marek, typów lub stare z nowymi, 
niektóre z nich mogą ulec zbyt głębokiemu rozładowaniu z powodu 
różnic w napięciu lub pojemności. To może spowodować wyciek 
gazu, elektrolitu, wybuch i doprowadzić do obrażeń ciała.

	» Zużyte baterie należy niezwłocznie wyjmować z urządzenia i 
odpowiednio utylizować. Kiedy rozładowane baterie są trzymane 
w urządzeniu przez długi czas, może dojść do wycieku elektrolitu, 
który spowoduje uszkodzenie urządzenia i/lub obrażenia ciała.

	» Nie narażać baterii na działanie ciepła. Kiedy bateria jest 
narażona na działanie ciepła, może dojść do wycieku gazu, 
elektrolitu, wybuchu i obrażeń ciała.

	» Nie wolno lutować ani zgrzewać bezpośrednio do baterii. Ciepło 
wydzielane podczas zgrzewania i lutowania bezpośrednio do 
baterii może spowodować wewnętrzne zwarcie i doprowadzić do 
wycieku gazu, elektrolitu, wybuchu i obrażeń ciała.

	» Nie wolno demontować baterii. W przypadku demontażu lub 
rozbiórki baterii kontakt z jej elementami może być szkodliwy dla 
zdrowia i spowodować obrażenia ciała lub pożar.

	» Nie wolno odkształcać baterii. Baterii nie wolno zgniatać, przebijać 
ani uszkadzać w inny sposób. To niewłaściwe postępowanie może 
spowodować wyciek elektrolitu, gazu, wybuch, pożar i obrażenia ciała.

	» Nie wrzucać baterii do ognia. W przypadku wrzucenia baterii 
do ognia wydzielanie ciepła może spowodować wybuch, pożar 
i obrażenia ciała. Nie spalać baterii z wyjątkiem dopuszczonych 
sposobów utylizacji w kontrolowanych spalarniach.

	» Nie należy dopuszczać, aby dzieci wymieniały baterie bez 
nadzoru osoby dorosłej.

	» Nie wolno szczelnie zamykać ani modyfikować baterii. 
Szczelne zamknięcie i każda inna modyfikacja może zablokować 
zabezpieczające mechanizmy odpowietrzania i/lub uniemożliwić 
odprowadzanie wodoru gromadzonego w bateriach. To może 
spowodować wybuch i obrażenia ciała. Jeśli zajdzie konieczność 
dowolnej modyfikacji baterii, należy uzyskać poradę ich producenta.

	» Nieużywane baterie należy przechowywać w oryginalnych 
opakowaniach z dala od metalowych przedmiotów. Po rozpakowaniu 
nie mieszać baterii ze sobą, ani z innymi bateriami. Rozpakowane 
baterie mogą się mieszać, także z metalowymi przedmiotami, 
np. kluczami i monetami. To może spowodować zwarcie baterii 
i doprowadzić do wycieku elektrolitu, gazu, wybuchu, pożaru i 
obrażeń ciała. Jednym z najlepszych sposobów zapobiegania takim 
zdarzeniom jest przechowywanie nieużywanych baterii w opakowaniu 
oryginalnym.

	» Baterie należy wyjąć z produktu, jeśli nie będą używane przez 
dłuższy czas, chyba że są potrzebne do celów awaryjnych. Zaleca 
się wyjęcie baterii z wyposażenia natychmiast, kiedy przestanie 
prawidłowo pracować lub kiedy przewidywany jest długi okres 
bezczynności (np. oświetlenie przenośne, zabawki). Większość 
baterii dostępnych obecnie na rynku jest wyposażonych w ochronne 
koszulki i inne środki zapobiegania wyciekom, jednak bateria 
częściowo lub całkowicie rozładowana może być bardziej podatna 
na wyciek niż taka, która nie była używana.

Wskazówki dotyczące stosowania
	» Zawsze należy kupować baterie o odpowiednim rozmiarze i typie, 

najbardziej odpowiednie do zamierzonego zastosowania.
	» Wszystkie baterie z zestawu należy wymieniać jednocześnie.
	» Wyczyścić styki baterii i urządzenia przed włożeniem baterii.
	» Baterie muszą być włożone prawidłowo, zgodnie z biegunowością 

(+ i –).
	» Należy wyjmować baterie z urządzenia, które nie będzie używane 

przez dłuższy czas.
	» Zużyte baterie wyjmować natychmiast.

Opis produktu

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

A Lewy przycisk E Czujnik

B Prawy przycisk F Pokrywa baterii

C Kółko przewijania G Schowek na 
nanoodbiornik

D Włącznik

Przed pierwszym użyciem

 NIEBEZPIECZEŃSTWO  Ryzyko uduszenia!
Do czyszczenia produktu nigdy nie używaj żrących detergentów, 
drucianych szczotek, zmywaków ściernych ani metalowych lub 
ostrych narzędzi.

	» Usuń wszystkie materiały opakowaniowe.
	» Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń transportowych.

Montaż/wymiana baterii
1.	 Otwórz pokrywę komory baterii (ryc. 1)
2.	 Wyjmij zużyte baterie i wymień je na nowe (ryc. 2). Przestrzegaj 

prawidłowej polaryzacji (+ i -).  
3.	 Otwórz pokrywę komory baterii (ryc. 2).

Parowanie myszy
1.	 Wyjmij nanoodbiornik znajdujący się w opakowaniu (ryc. 3).
2.	 Podłącz nanoodbiornik do komputera (ryc. 4). Ustaw wyłącznik w 

położeniu ON (wł.) (ryc. 4).

INFORMACJA  Nanoodbiornik automatycznie paruje się 
z produktem. Jeśli połączenie nie powiedzie się lub zostanie 
przerwane, wyłącz produkt i ponownie spróbuj nawiązać 
połączenie.

Obsługa
	» Lewy przycisk (A):  Funkcja kliknięcia lewym przyciskiem myszy 

zgodnie z ustawieniami systemu komputerowego.
	» Prawy przycisk (B):  Funkcja kliknięcia prawym przyciskiem myszy 

zgodnie z ustawieniami systemu komputerowego.
	» Kółko przewijania (C): Obróć kółko przewijania, aby przewinąć 

ekran komputera w górę lub w dół. Funkcja kliknięcia zgodnie z 
ustawieniami systemu komputerowego.

	» Włącznik (D): Włącznik służy do włączania i wyłączania myszki.

INFORMACJA  Produkt nie działa na szklanych powierzchniach.

Czyszczenie i konserwacja

INFORMACJA  Podczas czyszczenia nie zanurzaj produktu 
w wodzie ani innych płynach. Nigdy nie trzymaj urządzenia pod 
bieżącą wodą.

Czyszczenie
	» W celu wyczyszczenia produktu przetrzyj go miękką, lekko wilgotna 

ściereczką. 
	» Do czyszczenia produktu nigdy nie używaj żrących detergentów, 

drucianych szczotek, ściernych zmywaków, metalowych ani 
ostrych narzędzi.

Przechowywanie
	» Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu w suchym 

miejscu. Trzymaj z dala od dzieci i zwierząt.
	» Nanoodbiornik można przechowywać w schowku na 

nanoodbiornik (G) pod pokrywą komory baterii (F).

Uproszczona deklaracja zgodności UE
	» Niniejszym Amazon EU Sarl oświadcza, że urządzenie radiowe 

typu B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1 jest zgodne 
z dyrektywą 2014/53/UE.

	» Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: https://www.amazon.co.uk/
amazon_private_brand_EU_compliance

��Utylizacja (dotyczy tylko Europy) 
Ustawy o zużytym sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym (WEEE) mają na celu zminimalizowanie 
wpływu towarów elektrycznych i elektronicznych na 
środowisko i zdrowie ludzkie poprzez zwiększenie 
skali ponownego wykorzystania i recyklingu oraz 

zmniejszenie ilości sprzętu WEEE trafiającego na składowiska. Symbol 
umieszczony na tym produkcie lub jego opakowaniu oznacza, że po 
zakończeniu eksploatacji produkt ten należy utylizować oddzielnie od 
zwykłych odpadów domowych. Pamiętaj, że Twoim obowiązkiem jest 
utylizacja sprzętu elektronicznego w zakładach zajmujących się 
recyklingiem w celu ochrony zasobów naturalnych. Każdy kraj 
powinien posiadać własne centra zbiórki sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego do recyklingu. Aby uzyskać informacje na temat 
punktu recyklingu, skontaktuj się z odpowiednim organem ds. 
gospodarki zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym, 
lokalnym urzędem miasta lub firmą zajmującą się usuwaniem 
odpadów z gospodarstw domowych.

�Utylizacja baterii

Nie wyrzucaj zużytych baterii razem z odpadami 
domowymi. Oddaj je do odpowiedniego punktu utylizacji/
zbiórki.

Specyfikacja

Zasilanie elektryczne 3V (2 x bateria AAA/LR03)

Zgodne systemy operacyjne Windows 7/8/8.1/10/11

Moc transmisji 4dbm

Pasmo częstotliwości 2405GHz~2474GHz

�Opinie i pomoc
Chcielibyśmy poznać Twoją opinię. Zachęcamy do pozostawienia 
oceny i recenzji. Można to zrobić w sekcji zamówień. Jeśli potrzebujesz 
pomocy dotyczącej produktu, zaloguj się na konto, a następnie przejdź 
na stronę „Dział Obsługi Klienta” lub „Skontaktuj się z nami”.

SV  Viktiga skyddsåtgärder
Läs de här anvisningarna noggrant och spara dem för 
framtida bruk. De här anvisningarna måste inkluderas om 
produkten överlämnas till tredje part.

VARNING  
	» Undvik att titta direkt in i sensorn.
	» Använd med försiktighet. Den här produkten måste hanteras 

av en vuxen.

  Förklaring av symboler 

Likström (DC)

Batterivarningar

FARA  Explosionsrisk!

Explosionsrisk om batteriet byts ut mot fel typ av batteri.

ANMÄRKNING  2 AAA-batterier krävs (medföljer).

	» Sätt alltid i batterierna rättvända med avseende på polariteten 
(+ och –) enligt markeringarna på batteriet och produkten. 
Batterier vilka är felaktigt placerade i produkten kan kortslutas 
eller laddas. Detta kan resultera i en snabb temperaturökning 
som orsakar utsläpp, läckage och explosioner som kan orsaka 
personskador.

	» Kortslut inte batterier. När batteriets positiva (+) och 
negativa (–) poler är i elektrisk kontakt med varandra kortsluts 
batteriet. Lösa batterier i en ficka med nycklar eller mynt kan till 
exempel kortslutas. Det kan leda till utsläpp, läckage, brand och 
personskador.

	» Förvara batterier utom räckhåll för barn.
	» Ladda inte batterier. Försök att ladda ett icke-uppladdningsbart 

(primär) batteri kan orsaka invändig gas- eller värmegenerering, 
vilket kan leda till läckage, utsläpp, explosion, brand och personskador.

	» Tvinga inte ut batterierna. När batterier tvingas till en urladdning 
med hjälp av en extern strömkälla kommer batteriet att tvingas 
underskrida sin designkapacitet och gas bildas inuti batteriets. Det 
kan leda till läckage, utsläpp, explosion, brand och personskador.

	» Blanda inte gamla och nya batterier eller batterier av olika typer 
eller fabrikat. Vid byte av batterier skall du byta ut alla samtidigt mot 
nya batterier som har samma fabrikat och typ. När batterier av olika 
fabrikat eller typ används tillsammans, eller nya och gamla batterier 
används tillsammans, kan vissa batterier bli överladdade på grund av 
en skillnad i spänning eller kapacitet. Detta kan resultera i utsläpp, 
läckage eller sprickor och kan orsaka personskador.

	» Förbrukade batterier bör omedelbart avlägsnas från produkten 
och avfallshanteras på ett korrekt sätt. När urladdade batterier 
förvaras i produkten under lång tid kan elektrolytläckage 
uppstå, vilket kan orsaka skada på produkten och/eller orsaka 
personskador.

	» Utsätt inte batterier för värme. När ett batteri utsätts för värme 
kan utsläpp, läckage och explosion uppstå och orsaka personskador.

	» Svetsa eller löd inte direkt på batterierna. Värmen från svetsning 
eller lödning direkt på ett batteri kan orsaka intern kortslutning 
som resulterar i utsläpp, läckage och explosioner och kan orsaka 
personskador.

	» Demontera inte batterier. När ett batteri demonteras eller tas isär 
kan kontakt med komponenterna orsaka personskador eller brand.

	» Deformera inte batterierna. Batterierna får inte krossas, punkteras 
eller på annat sätt skadas. Sådant missbruk kan orsaka läckage, 
utsläpp, explosion eller brand och kan orsaka personskador.

	» Släng inte batterier i eld. När batterier kastas in i en eld kan 
värmeuppbyggnaden orsaka explosion och/eller brand och 
personskador. Batterier får inte förbrännas i annat än en godkänd 
förbränningsanläggning.

	» Tillåt inte barn att byta ut batterier utan vuxentillsyn.
	» Batterier får inte inkapslas och/eller modifieras. Inkapsling, eller 

någon annan ändring av ett batteri, kan resultera i blockering 
av dess tryckavlastningsventilmekanism(er) och/eller förhindra 
ventilering av vätgas som genereras i batterierna. Detta kan leda 
till explosion och personskador. Följ batteritillverkarens råd om 
någon ändring behövs.

	» Förvara oanvända batterier i originalförpackningen från 
metallföremål. Om du redan har packat upp, blanda inte ihop 
eller förväxla batterierna. Batterier som inte är förpackade 
kan förväxlas eller blandas ihop med metallföremål så som t.ex. 
nycklar, mynt etc. Det kan orsaka kortslutning av batterierna 
vilket kan resultera i utsläpp, läckage, explosion eller brand och 
personskador. Ett av de bästa sätten att undvika detta är att 
förvara oanvända batterier i originalförpackningen.

	» Ta ut batterierna från produkten om den inte ska användas 
under en längre tid såvida den inte är avsedd att användas i 
nödsituationer. Det är fördelaktigt att ta bort batterier omedelbart 
från produkten som har upphört att fungera tillfredsställande, 
eller när en lång period av icke-användning förväntas (t.ex. bärbar 
belysning, leksaker). Även om de flesta batterier idag är försedda 
med skyddskapsling eller på andra sätt skyddas mot läckage, är ett 
batteri som är helt eller delvis urladdat mer benäget att läcka än ett 
som är fulladdat.

Bruksanvisning
	» Köp alltid batterier av den storlek och typ som lämpar sig för den 

avsedda användningen.
	» Byt ut alla batterier i en uppsättning samtidigt.
	» Rengör batterikontakterna, även de på enheten, innan du installerar 

batteriet.
	» Säkerställ att batterierna är korrekt installerade med avseende 

på polaritet (+ och –).
	» Ta ut batterierna ur produkter som inte ska användas under en 

längre tid.
	» Ta ur förbrukade batterier omedelbart.

Produktbeskrivning

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

A Vänster knapp E Sensor

B Höger knapp F Batterilucka

C Skrollhjul G Förvaring för 
nanomottagare

D PÅ/AV-omkopplare

Före första användning

FARA  Risk för kvävning!

Håll allt förpackningsmaterial borta från barn och husdjur.

	» Ta bort allt förpackningsmaterial.
	» Kontrollera produkten med avseende på transportskador.

Installera/byta batterier
1.	 Öppna batteriluckan (bild 1).
2.	 Ta ut de använda batterierna och byt ut dem mot nya batterier (bild 2). 

Observera korrekt polaritet (+ och -).  
3.	 Stäng batteriluckan (bild 2).

Parkoppla musen
1.	 Ta ut nanomottagaren som ligger i förpackningen (bild 3).
2.	 Anslut nanomottagaren till datorn (bild 4). Flytta ON/OFF-

omkopplaren till ON (bild 4).

ANMÄRKNING  Nanomottagaren paras automatiskt med 
produkten. Om anslutningen misslyckas eller avbryts ska du 
stänga av produkten och ansluta nanomottagaren igen.

Användning
	» Vänster knapp (A): Vänsterklick enligt datorinställningarna.
	» Höger knapp (B): Högerklick enligt datorinställningarna.
	» Skrollhjul (C): Snurra på skrollhjulet för att bläddra uppåt eller nedåt 

på datorskärmen. Klickfunktion enligt datorinställningarna.
	» PÅ/AV-omkopplare (D): Använd PÅ/AV-omkopplaren för att slå på 

och stänga av musen.

ANMÄRKNING  Produkten fungerar inte på glasytor.

Rengöring och underhåll

ANMÄRKNING  Sänk inte ned produktens i vatten eller i 
andra vätskor under rengöringen. Håll aldrig produkten under 
rinnande vatten.

Rengöring
	» Torka av med en mjuk, lätt fuktad trasa för att rengöra produkten. 
	» Använd aldrig frätande rengöringsmedel, stålborstar, 

rengöringssvampar med slipmedel, metall eller vassa redskap för 
att rengöra produkten.

Förvaring
	» Förvara produkten i originalförpackningen i ett torrt utrymme. 

Förvara den utom räckhåll för barn och husdjur.
	» Nanomottagaren kan förvaras i förvaringen för nanomottagare (G) 

under batteriluckan (F).

Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
	» Härmed intygar Amazon EU SARL att radioutrustningen av 

typ B005EJH6Z4, B07TCQVDQ4, B07TCQVDQ7, B01MYU6XSB, 
B01N27QVP7, B01N9C2PD3, B01MZZR0PV, B01NADN0Q1 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU.

	» Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse 
är tillgänglig på följande URL: https://www.amazon.co.uk/amazon_
private_brand_EU_compliance

�Avfallshantering (endast för Europa)
WEEE-direktivet (Avfall från elektrisk och elektronisk 
utrustning) syftar till att minimera elektriska och 
elektroniska produkters påverkan på miljön och 
människors hälsa genom att öka återanvändning och 
återvinning samt minska mängden elektriska och 

elektroniska produkter som deponeras. Symbolen på den här 
produkten, eller dess förpackning, innebär att produkten måste 
kasseras separat från vanligt hushållsavfall när den blivit obrukbar. 
Kom ihåg att det är ditt ansvar att kassera elektronisk utrustning på 
en återvinningscentral för att värna om naturresurser. Varje land har 
insamlingscentraler för återvinning av elektrisk och elektronisk 
utrustning. Kontakta kommunen om du vill ha information om 
närmaste återvinningscentral.

��Avfallshantering av batterier

Kassera inte använda batterier som hushållsavfall. 
Kassera dem på en lämplig återvinnings- eller 
insamlingscentral.

Specifikationer

Strömförsörjning 3V (2 st. AAA/LR03-batteri)

Kompatibilitet med 
operativsystem Windows 7/8/8.1/10/11

Överföringseffekt 4dbm

Frekvensband 2405GHz~2474GHz

�Återkoppling och hjälp
Vi vill gärna höra dina åsikter. Lämna gärna betyg och omdömen när 
du handlar från oss. Om du behöver hjälp med en produkt du har köpt 
loggar du in på ditt konto och går till sidan Kundtjänst.

PT-BR  Medidas de proteção importantes
Leia estas instruções com atenção e guarde-as para uso 
futuro. Caso o produto seja repassado a terceiros, estas 
instruções deverão acompanhá-lo.

CUIDADO  
	» Evite olhar diretamente para o sensor. 
	» Use com cuidado. Este produto deve ser manuseado por um 

adulto.

  Explicação dos símbolos 

Corrente contínua (CC)

Avisos sobre pilhas

 PERIGO  Risco de explosão!

Risco de explosão se as pilhas forem substituídas por um tipo 
incorreto.

AVISO  São necessárias 2 pilhas AAA (incluídas).

	» Sempre insira as pilhas corretamente de acordo com a 
polaridade (+ e -) marcada na pilha e no equipamento. Pilhas 
colocadas no equipamento de maneira incorreta podem entrar 
em curto-circuito ou ser sobrecarregadas. Isso pode resultar 
em um rápido aumento de temperatura, causando rompimento, 
vazamento e explosão, além de causar possíveis ferimentos.

	» Não cause curto-circuito nas pilhas. Quando os terminais positivo 
(+) e negativo (–) de uma pilha entram em contato elétrico entre 
si, ocorre um curto-circuito na pilha. Por exemplo, pilhas soltas em 
um bolso junto com chaves ou moedas podem sofrer um curto-
circuito. Isso pode resultar em liberação de gases, vazamento, 
explosão, incêndio e possíveis ferimentos.

	» Mantenha as pilhas fora do alcance de crianças.
	» Não carregue as pilhas. Tentar recarregar uma pilha não 

recarregável (primária) pode causar geração interna de gás e/ou 
calor, resultando em vazamento, rompimento, explosão, incêndio 
e ferimentos.

	» Não force a descarga das pilhas. Quando as pilhas são 
descarregadas à força por meio de uma fonte de energia 
externa, sua voltagem é reduzida além da capacidade projetada, 
gerando gases em seu interior. Isso pode resultar em vazamento, 
rompimento, explosão, incêndio e ferimentos.

	» Não misture pilhas antigas e novas ou pilhas de tipos ou marcas 
diferentes. Ao substituir as pilhas, substitua-as todas ao mesmo 
tempo por pilhas novas da mesma marca e tipo. Quando pilhas 
de marcas ou tipos diferentes são usadas juntas, ou quando 
pilhas novas e usadas são combinadas, algumas podem ser 
sobrecarregadas devido à diferença de voltagem ou capacidade. 
Isso pode resultar em vazamento, rompimento, explosão, incêndio 
e ferimentos.

	» Pilhas descarregadas devem ser removidas imediatamente do 
equipamento e descartadas adequadamente. Quando pilhas 
descarregadas são mantidas no equipamento por muito tempo, 
pode ocorrer vazamento de eletrólito, causando danos ao 
equipamento e/ou ferimentos.

	» Não exponha as pilhas ao calor. Quando uma pilha é exposta ao 
calor, pode ocorrer liberação de gases, vazamento, explosão e 
ferimentos.

	» Não faça soldagem diretamente nas pilhas. O calor gerado 
pela soldagem diretamente em uma pilha pode causar um 
curto-circuito interno, resultando em rompimento, vazamento e 
explosão, e pode causar ferimentos

	» Não desmonte as pilhas. Quando uma pilha é desmontada 
ou desmantelada, o contato com os componentes pode ser 
prejudicial e causar ferimentos ou incêndio.

	» Não deforme as pilhas. As pilhas não devem ser esmagadas, 
perfuradas ou de alguma forma mutiladas. Tal mau uso pode 
causar vazamento, liberação de gases, explosão ou incêndio, e 
pode resultar em ferimentos pessoais.

	» Não descarte pilhas no fogo. Quando as pilhas são descartadas 
no fogo, o aumento de calor pode causar explosão e/ou incêndio e 
ferimentos. Não incinere as pilhas, exceto para descarte aprovado 
em um incinerador controlado.

	» Não permita que crianças substituam as pilhas sem a supervisão 
de um adulto.

	» Não encapsule nem modifique as pilhas. O encapsulamento 
ou qualquer outra modificação em uma pilha pode resultar 
no bloqueio do mecanismo de alívio de pressão e/ou impedir a 
remoção do gás hidrogênio gerado nas pilhas. Isso pode resultar 
em explosões e ferimentos. É recomendável procurar orientação 
do fabricante da pilha se for considerado necessário fazer 
qualquer modificação.

	» Armazene pilhas não utilizadas em sua embalagem original, longe 
de objetos metálicos. Se já estiverem desembaladas, não misture 
as pilhas. Pilhas desembaladas podem se bagunçar ou se misturar 
com objetos metálicos, como chaves, moedas, etc. Isso pode 
causar curto-circuito na pilha, o que pode resultar em vazamento, 
rompimento, explosão ou incêndio e ferimentos. Uma das melhores 
maneiras de evitar que isso aconteça é armazenar as pilhas não 
utilizadas em suas embalagens originais.

	» Remova as pilhas do equipamento se ele não for ser utilizado 
por um período prolongado, a menos que seja para fins de 
emergência. É vantajoso remover as pilhas imediatamente de 
equipamentos que deixaram de funcionar de maneira satisfatória, 
ou quando um longo período de desuso é antecipado (por exemplo, 
lanternas, brinquedos). Embora a maioria das pilhas no mercado 
hoje em dia seja fornecida com capas protetoras ou outros meios 
para conter vazamentos, uma pilha que tenha sido parcial ou 
completamente descarregada pode ter mais propensão a vazar 
do que uma que não foi usada.

Descrição do produto

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

A Botão esquerdo E Sensor

B Botão direito F Tampa da bateria

C Roda de rolagem G Compartimento para 
armazenar o nano 
receptor

D liga/desliga  botão

Antes do primeiro uso

 PERIGO  Risco de sufocamento!

Mantenha todos os materiais de embalagem fora do alcance de 
crianças e animais de estimação.

	» Remova todos os materiais da embalagem.
	» Verifique se houve danos ao produto durante o transporte.

Instalação/substituição das pilhas
1.	 Abra a tampa do compartimento de pilhas (Fig. 1)
2.	 Retire as pilhas usadas e substitua por pilhas novas (Fig. 2). Observe 

a polaridade correta (+ e -). 
3.	 Feche a tampa do compartimento da pilha (Fig. 2)

Pareamento do mouse
1.	 Retire o nano receptor localizado na caixa da embalagem (Fig. 3).
2.	 Conecte o nano receptor ao computador (Fig. 4). Coloque o 

interruptor ON/OFF em ON (Fig. 4).

AVISO  O receptor nano emparelha automaticamente com 
o produto. Se a conexão falhar ou for interrompida, desligue o 
produto e reconecte o receptor nano.

Funcionamento
	» Botão esquerdo (A): Função de clique com o botão esquerdo 

conforme as configurações do sistema do seu computador.
	» Botão direito (B): Função de clique com o botão direito conforme 

as configurações do sistema do seu computador.
	» Roda de rolagem (C): Gire a roda de rolagem para subir ou descer 

na tela do computador. Clique na função de acordo com as 
configurações do sistema do seu computador.

	» liga/desliga botão(D): Use o botão ON/OFF para ligar e desligar 
o mouse.

AVISO  O produto não funciona em superfícies de vidro.

Limpeza e manutenção

AVISO  Durante a limpeza, não mergulhe a tampa (A) 
em água ou outros líquidos. Nunca segure o produto sob água 
corrente.

Limpeza
	» Para limpar o produto, utilize um pano macio e levemente úmido. 
	» Nunca use detergentes corrosivos, escovas de aço, fibras abrasivas, 

utensílios metálicos ou objetos afiados para limpar oproduto.

Armazenamento
Guarde o produto em sua embalagem original em um local seco. 
Mantenha-o afastado de crianças e animais de estimação.

Descarte da bateria

Não descarte baterias usadas no lixo doméstico. Leve-as a 
um ponto de coleta ou descarte apropriado.

Especificações

Fonte de alimentação 3V (2 pilhas AAA/LR03)

Compatibilidade com o 
sistema operacional Windows 7/8/8.1/10/11

Potência de transmissão 4dBm

Banda de frequência 2,405 ~ 2,474GHz

�Comentários e ajuda
Adoraríamos ouvir seus comentários. Considere deixar uma 
classificação e uma avaliação em seus pedidos de compra. Se 
precisar de ajuda com o produto, faça login em sua conta e navegue 
até a página de atendimento ao cliente/fale conosco.

日本語  安全に関する重要なお知らせ
対象ユーザー

本製品は、本書の内容を理解し、安全に使用できる人を想定して設計
されています。本書に記載されている情報に従って本製品を使用でき
ない人、例えば障害のある方やお子様が本製品を使用する場合は、使
用者を監督できる同伴者が必要となります。

本説明書はよく読み、今後の参照のため保管してください。
本製品を第三者に譲渡する場合は、この説明書もあわせてお
ゆずりください。

危険表示の区分

本書では、誤った取り扱いをした場合に生じる危害や損害の程度を下
記のように区分して説明しています。

記号 内容

 危険
取扱いを誤った場合、使用者が死亡または重傷
を負うことがあり、かつその切迫の度合いが高
い危害の程度。

 注意
取扱いを誤った場合、使用者が軽傷を負うこと
が想定されるかまたは物的損害の発生が想定
される危害·損害の程度。

 注意

	● センサーを直視しないようにしてください。
	● 取扱いにご注意ください。本製品は必ず大人の方が取り扱

ってください。

記号の説明

直流電流（DC）

電池に関する注意

 危険  爆発のリスクあり！ 

電池を正しいタイプと交換しない場合、爆発するリスクがあり
ます。

通知  AAA(単4)電池が2本必要です(付属)。

	● 電池は、常に電池および製品に表示されている極（+ と ー）を正
しく合せて入れてください。電池が機器に正しく取り付けられて
いないと、ショートしたり、充電されたりする場合があります。そ
の結果、急激な温度上昇を引き起こし、ベント、漏出、爆発が発
生し、人身事故を引き起こす可能性があります。

	● 電池をショートさせないでください。電池の陽極（+）と陰極（–）
端子が互いに電気接触しているとき、電池はショートします。た
とえば、鍵や硬貨が入ったポケットに電池が入っていると、ショー
トする可能性があります。これで穴抜けや液漏れ、爆発、火災の
発生原因および怪我の原因となる場合があります。

	● 電池はお子様の手の届かない所においてください。
	● 電池を充電しないでください。非充電式（一次）電池を充電しよ

うとすると、内部でガスや発熱が発生し、液漏れ、ガス漏れ、爆
発、火災、人身事故などを引き起こす可能性があります。

	● 電池は無理に放電させないでください。電池を外部電源により
放電すると、電池の電圧が設定能力より低くなり、電池内部でガ
スが発生します。これにより液漏れ、ガス漏れ、爆発、火災、人身
事故などを引き起こす可能性があります。

	● 古い電池と新しい電池、またはタイプやブランドの違う電池を混
ぜないでください。電池を交換する場合は、すべての電池をブラ
ンドと型式が同じ新しい電池と同時に交換してください。 
ブランドまたは型式が異なる電池を併用する、あるいは新しい
電池と古い電池を併用すると、電圧や容量差が原因で電池によ
っては過充電される場合があります。穴抜けや液漏れ、爆発の発
生原因となり、怪我の原因となる場合があります。

	● 使い切った電池は直ちに機器から取り外し、適切に破棄してく
ださい。放電した電池を機器に長期間収納したままにすると、
電解液漏れが発生し、機器の破損および/または怪我の原因とな
る場合があります。

	● 電池を熱にさらさないでください。電池に熱に当たると、ガス
漏れや液漏れ、爆発が発生し、人身事故を引き起こす可能性
があります。

	● 電池に直接溶接したり、はんだ付けしたりしないでください。電
池に直接溶接したり、はんだ付けしたりすると、内部ショートを
引き起こし、ガス漏れ、液漏れ、爆発が発生し、人身事故を引き
起こす可能性があります。

	● 電池を分解しないでください。電池を分解したりバラバラにし
たりすると、構成部品に触れて人身事故や火災を引き起こす可
能性があります。

	● 電池を改造しないでください。電池を押しつぶしたり、穴を開け
たり、その他の方法で傷つけたりしないでください。このように
誤用した場合、液漏れ、穴抜け、爆発または火災の原因となる可
能性があり、また怪我の原因となる場合があります。

	● 電池を火の中に廃棄しないでください。電池を火の中に廃棄す
ると、発熱により爆発や火災が発生し、人身傷害を引き起こす可
能性があります。管理された焼却炉での承認された廃棄を除き、
電池を焼却しないでください。

	● お子様が大人の監督なしに電池交換を行うことがないように
してください。

	● 電池を封入したり、改造したりしないでください。電池を封入し
たり、その他の改造を行ったりすると、圧力開放ベント機構の閉
鎖や、電池内で生成された水素ガスの除去が妨害される可能性
があります。これは、爆発や人身傷害につながる可能性がありま
す。改造する必要があると思われるだと考えられる場合は、電池
の製造元にアドバイスを求める必要があります。

	● 未使用の電池は元のパッケージに入れて、金属製品とは離して
保管してください。すでに開封されている場合は、電池を混ぜた
りしないでください。電池をパッケージから出しておくと、鍵や
硬貨等の金属物と混ざったりする可能性があります。 
これにより電池のショートが発生し、液漏れ、ガス漏れ、爆発や
火災、および人身傷害を引き起こす可能性があります。このよう
な状況が発生しないようする最適な方法は、未使用の電池を元
のパッケージに入れて保管することです。

	● 緊急用の目的でない限り、長期間製品を使用しない場合は電池
を抜いてください。動作が不十分になった、あるいは長期間使用
しないことが予想される（携帯照明、おもちゃ等）場合は、電池
をすぐに製品から取り外すことをお勧めします。現在市販されて
いるほとんどの電池には、液漏れを押さえるための保護ジャケ
ットやその他の手段が付属していますが、部分的または完全に
消耗した電池は、未使用のものと比べ、液漏れする可能性が高
い場合があります。

使用方法
	● 電池は必ず、用途に最適な正しいサイズと等級のものを購入

してください。
	● 電池はすべてを一度に交換してください。
	● 電池を取り付ける前に、電池の接点と機器の接点を清掃して

ください。
	● 電池は電極（+ と –）を間違わないように取り付けているか確

認してください。
	● 長期間使用しない場合は、機器から電池を取り外してください。
	● 使用済の電池はすぐに取り出してください。

製品説明

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

A 左ボタン E センサー

B 右ボタン F バッテリーカバー

C スクロールホイール G ナノレシーバースト
レージ

D ON/OFF  
（オン/オフ） スイッチ

最初にお使いになる前に

 危険  窒息の危険あり！
包装材料はお子様の手の届かない所に置いてください-材料は、
例えば窒息のような、潜在的な危険の原因となり得ます。

	● すべての梱包材料を取り除いてください。
	● 製品に運送中の損傷がないかチェックしてください。

電池の取り付け/交換
1.	 電池カバーを開きます (図1)
2.	 使用済みの電池を取り出し、新しい電池と交換します (図2)。正し

い極性 (+と-) を確認してください。 
3.	 電池カバーを閉じます (図2)

マウスのペアリング
1.	 梱包箱に入っているナノレシーバーを取り出します  

(図3)。
2.	 ナノレシーバーをコンピューターに接続します (図4)。 

オン/オフスイッチをオンに設定します (図4)。

操作
	● 左ボタン（A）：お使いのコンピュータシステム設定にあわせて機

能を左クリックします。
	● 右ボタン（B）：お使いのコンピュータシステム設定にあわせて機

能を右クリックします。
	● スクロールホイール （C）：コンピュータ画面でスクロールホイー

ルを回転させ、スクロールアップまたはダウンします。お使いの
コンピュータシステム設定にあわせて機能をクリックします。

	● ON/OFF スイッチ （D）：ON/OFF スイッチを使用して、マウス
をオンとオフに切り替えます。

掃除および保守

通知  掃除中、本製品を水や他の液体中に浸けないでくだ
さい。本製品は絶対、流水に入れないでください。

清掃

	● 本製品をきれいにするには柔らかい、少し湿らせた布で拭い
てください。

	● 腐食性洗剤、ワイヤブラシ、研磨たわし、金属または鋭利な器具
を使用して、本製品を掃除しないでください。

保管

	● 本製品は、元のパッケージに入れ、乾燥した場所で保管してくだ
さい。お子様やぺとの手の届かないところに置いてください。

	● ナノレシーバーは、電池カバー (F) の下のナノレシーバーストレ
ージ (G) に収納できます。

電池の破棄

電池は家庭ゴミと一緒に捨てないでください。電池は適当
な破棄収集場所にお持ちください。

仕様

電源 3V （2 x AAA/LR03 電池）
OS 互換性 Windows 7/8/8.1/10/11
送信電力 4dbm
周波数帯 2405GHz~2474GHz

�フィードバックとサポート
ご意見お待ちしております。注文履歴から評価とレビューにご協力を
お願いします。商品についてサポートが必要な場合は、お使いのアカ
ウントにログインし、カスタマーサービス/お問い合わせページからお
問い合わせください。

AR إجراءات وقائية مهمة
يجب قراءة هذه الإرشادات بعناية والاحتفاظ بها للاستعانة بها 
في المستقبل. إذا تم نقل هذا المنتََج إلى جهة أخرى، فحينئذ 

يجب إرفاق هذه الإرشادات.

 
 تنبيه   

ينبغي تجنب النظر المباشر إلى المستشعر.�	
ينبغي الاستخدام بحذر. يجب أن يتعامل شخص بالغ مع هذا �	

المنتج.

  شرح الرموز 

)DC( التيار المستمر

تحذيرات بشأن البطارية

 خطر الانفجار!
خطر   

خطر حدوث انفجار إذا تم استبدال البطارية بنوع غير صحيح.

ملاحظة يلزم وجود بطاريتين AAA )مضمنتين(.

يجب إدخال البطاريات دائمًا بشكل صحيح وفقًا لعلامتي �	
القطبية )+ و-( المحددتين على البطارية والجهاز. قد تصبح 

البطاريات التي توضع بشكل غير صحيح في الجهاز قصيرة الدائرة 
أو مشحونة. يمكن أن يؤدي ذلك إلى ارتفاع درجة الحرارة بسرعة، 
ما يسبب التنفيس والتسرب والانفجار وقد يتسبب في إصابات 

شخصية.
يجب عدم تقصير دائرة البطاريات. عند تلامس طرفَي البطارية �	

الموجب )+( والسالب )–( تلامسًا كهربائيًا مع بعضهما، تصبح 
البطارية قصيرة الدائرة. على سبيل المثال، يمكن أن تتعرض 

البطاريات المفككة في الجيب مع المفاتيح أو العملات المعدنية 
لدائرة قصر. يمكن أن يؤدي هذا إلى التنفيس والتسرب والانفجار 

والحريق وحدوث إصابات شخصية.
يجب إبقاء البطاريات بعيدًا عن متناول الأطفال.�	
يجب عدم شحن البطاريات. قد تؤدي محاولة شحن بطارية �	

)أساسية( غير قابلة لإعادة الشحن إلى توليد غاز داخلي و/
أو حرارة، ما يؤدي إلى حدوث تسرب وتنفيس وانفجار وحريق 

وإصابات شخصية.
يجب عدم تفريغ شحن البطاريات بالقوة. عندما يتم تفريغ �	

البطاريات بالقوة باستخدام مصدر طاقة خارجي، سينخفض جهد 
البطارية تحت قدرتها التصميمية، وسيتم توليد غازات داخل 

البطارية. يمكن أن يؤدي ذلك إلى التنفيس والتسرب والانفجار 
والحريق وحدوث إصابات شخصية.

يجب عدم استخدام البطاريات القديمة والجديدة أو البطاريات �	
من أنواع أو علامات تجارية مختلفة معًا. عند استبدال 

البطاريات، يجب استبدالها جميعًا في الوقت نفسه ببطاريات 
جديدة من نفس العلامة التجارية والنوع. عند استخدام بطاريات 

من علامات تجارية أو أنواع مختلفة معًا، أو استخدام بطاريات 
جديدة وقديمة معًا، قد يتم تفريغ بعض البطاريات بشكل مفرط 

بسبب اختلاف الجهد الكهربائي أو السعة. يمكن أن يؤدي هذا 
إلى التنفيس والتسرب والانفجار وقد يتسبب في حدوث إصابات 

شخصية.
يجب إزالة البطاريات المستنفدة من الجهاز فورًا والتخلص �	

منها بشكل صحيح. عند ترك البطاريات المفرغة في الجهاز لفترة 
طويلة، قد يحدث تسرب للمحلول الكهربائي، ما يتسبب في تلف 

الجهاز و/أو حدوث إصابات شخصية.
يجب عدم تعريض البطاريات للحرارة. عندما تتعرض البطارية �	

للحرارة، قد يحدث تنفيس أو تسرب أو انفجار والتسبب في 
حدوث إصابات شخصية.

يجب عدم تعريض البطاريات للتلحيم أو اللحام مباشرةً. قد �	
تتسبب الحرارة الناتجة عن التلحيم أو اللحام الذي تتعرض له البطارية 
مباشرةً في تقصير الدائرة الداخلية، ما يؤدي إلى التنفيس والتسرب 

والانفجار وقد يتسبب في حدوث إصابات شخصية.
يجب عدم تفكيك البطاريات. عند تفكيك البطارية أو فصل �	

أجزائها، يمكن أن تسبب ملامسة المكونات ضررًا وقد تسبب 
التعرض لإصابات شخصية أو نشوب حريق.

يجب عدم تشويه البطاريات. يجب عدم سحق البطاريات أو �	
ثقبها أو تشويهها بأي طريقة أخرى. يمكن أن يتسبب ذلك في 

حدوث تسرب أو تنفيس أو انفجار أو حريق والتسبب في حدوث 
إصابات شخصية.

يجب عدم إحراق البطاريات للتخلص منها. عند إحراق �	
البطاريات للتخلص منها، فقد يؤدي ارتفاع الحرارة إلى وقوع 

انفجار و/أو نشوب حريق والتعرض لإصابات شخصية. يجب عدم 
حرق البطاريات إلا في حالة التخلص منها بالشكل المعتمد في 

محرقة خاضعة للرقابة.
يجب عدم السماح للأطفال باستبدال البطاريات دون إشراف �	

من البالغين.
يجب عدم تغليف البطاريات و/أو تعديلها. قد يؤدي تغليف �	

البطارية أو إجراء أي تعديل آخر عليها إلى انسداد آلية )آليات( 
تنفيس الضغط أو منع التخلص من غاز الهيدروجين المتولد في 
البطاريات. قد يؤدي ذلك إلى حدوث انفجار والتعرض لإصابات 
شخصية. يجب الرجوع للشركة المصنعة للبطارية إذا كان من 

الضروري إجراء أي تعديل.
يجب تخزين البطاريات غير المستخدمة في العبوة الأصلية لها �	

بعيدًا عن الأجسام المعدنية. إذا كانت البطاريات غير معبأة 
بالفعل، فيجب عدم خلطها أو المزج بينها. يمكن أن تختلط أو 
تمتزج البطاريات غير المعبأة بالأجسام المعدنية مثل المفاتيح 

والعملات المعدنية وما إلى ذلك. يمكن أن يتسبب ذلك في 
تقصير دائرة البطارية، ما قد يؤدي إلى التسرب أو التنفيس أو 

الانفجار أو الحريق والتعرض لإصابات شخصية. تُعد إحدى أفضل 
الطرق لتفادي حدوث ذلك هي تخزين البطاريات غير المستخدمة 

في العبوة الأصلية لها.
يجب إزالة البطاريات من الجهاز في حالة عدم استخدامه �	

لفترة طويلة ما لم يكن هذا الجهاز مخصصًا لأغراض الطوارئ. 
من المفيد إزالة البطاريات فورًا من الجهاز الذي توقف عن 

العمل بشكل سليم، أو عند توقع عدم استخدامه لفترة طويلة 
)مثل الإضاءة المحمولة والألعاب(. معظم البطاريات المتاحة 
في السوق حاليًا مزودة بأغلفة واقية أو وسائل أخرى لاحتواء 

التسرب، إلا أن البطارية المستنفدة جزئيًا أو كليًا قد تكون أكثر 
عرضة للتسرب من البطارية غير المستخدمة.

وصف المنتََج

OFF

ON

C

D
E
FGA

B

Aالزر الأيسرEالمستشعر

Bالزر الأيمنFغطاء البطارية

Cعجلة التمريرG تخزين جهاز استقبال
نانو

Dمفتاح تشغيل/إيقاف

قبل الاستخدام لأول مرة

 خطر التعرض للاختناق!
خطر  

ينبغي الاحتفاظ بجميع مواد العبوة بعيدًًا عن متناول الأطفال، إذ تشكل 
هذه المواد مصدرًًا محتملًاً للخطر، مثل خطر التعرض للاختناق.

يجب إزالة جميع مواد العبوة.�	
ينبغي فحص المنتَج بحثًا عن الأضرار الناجمة عن النقل.�	

تركيب/استبدال البطاريات
	1 يجب فتح غطاء البطارية )الشكل 1(.
	2 يجب إخراج البطاريات المستخدمة واستبدالها ببطاريات جديدة .

)الشكل 2(. يجب ملاحظة القطبية الصحيحة )+ و -(. 
	3 يجب إغلاق غطاء البطارية )الشكل 2(..

اقتران الماوس
	4 يجب إخراج جهاز استقبال نانو الموجود في صندوق التغليف .

)الشكل 3(.
	5 يجب توصيل جهاز استقبال نانو بالكمبيوتر )الشكل 4(. يجب .

ضبط مفتاح التشغيل/الإيقاف على وضع التشغيل )ON( )الشكل 
.)4

ملاحظة يقترن جهاز استقبال النانو تلقائيًًا مع المنتََج. 
إذا فشل الاتصال أو انقطع، فأوقِِف تشغيل المنتََج وأعِِد توصيل 

جهاز استقبال النانو.

التشغيل
الزر الأيسر )A(: وظيفة النقر بزر الماوس الأيسر وفقًا لإعدادات �	

نظام الكمبيوتر لديك.
الزر الأيمن )B(: وظيفة النقر بزر الماوس الأيمن وفقًا لإعدادات نظام �	

الكمبيوتر لديك.
عجلة التمرير )C(: يمكن تدوير عجلة التمرير للتمرير للأعلى أو �	

للأسفل في شاشة الكمبيوتر. وظيفة النقر وفقًا لإعدادات نظام 
الكمبيوتر لديك.

مفتاح التشغيل/الإيقاف )D(: يجب استخدام مفتاح التشغيل/�	
الإيقاف لتشغيل الماوس وإيقافه.

ملاحظة لا يعمل المنتََج على الأسطح الزجاجية.

التنظيف والصيانة

ملاحظة ينبغي عدم غمر المنتََج في الماء أو السوائل 
الأخرى في أثناء عملية التنظيف. ممنوع منعًًا باتًًا وضع المنتََج 

تحت الماء الجاري.

التنظيف
لتنظيف المنتَج، امسحه بقطعة قماش ناعمة ومبللة قليلًًا. �	
ممنوع منعًا باتًا استخدام المنظفات المسببة للتآكل أو الفُرش �	

السلكية أو أدوات التنظيف الكاشطة أو الأدوات المعدنية أو 
الحادة لتنظيف المنتَج.

التخزين
ينبغي حفظ المنتَج في العبوة الأصلية له في مكان جاف. يُحفظ �	

بعيدًا عن متناول الأطفال والحيوانات الأليفة.
يمكن تخزين جهاز استقبال نانو في حجرة تخزين جهاز استقبال �	

.)F( تحت غطاء البطارية )G( نانو

التخلص من البطارية ﻿

يجب عدم التخلص من البطاريات المستعملة مع 
النفايات المنزلية. يجب أخذها إلى موقع مناسب 

للتجميع/التخلص من النفايات.

المواصفات

3 فولت )2 × بطارية AAA/LR03(الإمداد بالطاقة

التوافق مع أنظمة 
Windows 7/8/8.1/10/11التشغيل

4 ديسيبل ميلي واطقوة الإرسال

2.405 ~ 2.474 جيجاهرتزنطاق التردد

 الملاحظات والمساعدة ﻿
يسُُعدنا سماع رأيك. نتمنى أن تترك تقييمًًا وتعليقًًا من خلال أوامر 

الشراء الخاصة بك. إذا احتجت إلى مساعدة في المنتج، فقم 
بتسجيل الدخول إلى حسابك وتوجه إلى صفحة خدمة العملاء / 

الاتصال بنا.


